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to la prestación a que se refiere la Cláusula Tercera del mismo, siem-
pre y cuando cubran los beneficios de las cláusulas citadas. También 
quedarán sin efecto las prestaciones anteriormente mencionadas si 
por virtud de alguna reforma que se haga a la Ley del Seguro So-
cial, se cubran los subsidios y las pensiones mencionadas. 

Las empresas que operan en el Litoral del Pacífico tienen cele-
brados contratos colectivos de trabajo con las centrales sindicales 
con la CROM y CTM. 

* * * 

En lo concerniente a pescadores cuando ejercen su actividad por 
medio de cooperativas, están dentro del Instituto Mexicano del Se-
guro Social. 

Igual sucede con las cooperativas de otras actividades, de trans-
portes colectivos y de artes gráficas, como la propia de Talleres Grá-
ficos de la Nación que es una institución paraestatal. 

* * * 

4.5 El Seguro Facultativo y el Seguro Adicional 

La estipulación colectiva de los seguros sociales facultativo y adi-
cional a fines de superar las prestaciones y beneficios que contienen 
los regímenes del seguro social o de incorporación a él de determi-
nados sectores laborales pospuestos o no comprendidos, de los cua-
les se hace referencia en el Apartado 2.2., no supone más que un mí-
nimo de casos en los paises estudiados. 

La razón de esta limitación de un seguro que tiene el carácter vo-
luntario, a más de la imprevisión natural del individuo, es debido a 
los siguientes hechos. 

La dificultad de valuar actuarialmente el aseguramiento que se 
realiza, y que motiva tres reformas sucesivas al articulado de la Ley 
Mexicana que determina el Seguro Facultativo, en prestaciones infe-
riores, iguales o superiores a las establecidas en el régimen. 

La falta de un reglamento específico de dichos seguros faculta-
tivo o adicional, y que viene a justificar el por qué en Panamá donde 
se reglamenta el seguro voluntario, se han podido constatar dos in-
corporaciones de los beneficios que determinan los contratos colecti-
vos al régimen general del seguro social. 
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Que las categorías de trabajadores que generalmente quedan in-
cluidos o postergados del régimen del seguro social como son el tra-
bajador doméstico, a domicilio, de la industria familiar y de los pe-
queños trabajadores independientes como artesanos, comerciantes, 
etc., pertenecen a sectores laborales en los que la sindicalización por 
lo general no se realiza o si se lleva a efecto posee una fuerza tan 
débil que no obliga a la contratación colectiva o a la reivindicación 
de sus derechos sociales. 

Que el trabajador al incorporarse a un régimen del seguro so-
cial debe pagar la parte alícuota que el financiamiento de asegura-
miento obliga, mientras que los beneficios sociales que consigue por 
contratación colectiva de trabajo suelen generalmente estar a cargo 
de la parte empresarial. 

En cuanto a un caso específico y muy característico de inclusión 
en el sistema general del seguro social de México, es el que se re-
fiere a los tripulantes de la Marina Mercante. 

En la protección que implica tanto la Ley Federal del Trabajo 
como la Ley del Seguro Social están comprendidos los tripulantes de 
los transportes marítimos, fluviales y lacustres, y es más, el Conve-
nio No. 55 de la Conferencia Internacional del Trabajo relativo a obli-
gaciones del armador en caso de enfermedad o accidente de la gente 
de mar, y el Convenio No. 102 sobre norma mínima de la seguridad 
social que también protege a estas categorías de trabajadores maríti-
mos, han sido ratificados por México. 

La solicitud hecha al Ejecutivo por la Legislación del Estado de 
Veracruz, la petición realizada por la Asociación Técnica para Fomento 
de la Marina Mercante Mexicana, requerimientos formulados en el 
año de 1960, y el deseo manifestado por las diversas centrales obre-
ras y los Sindicatos que representan a los trabajadores que laboran 
en la transportación marítima, determinaron la siguiente Declaración 
con fecha 14 de marzo de 1967. 

— I — 

"Teniendo en cuenta los antecedentes anteriores, el Instituto Me-
xicano del Seguro Social manifiesta que, en virtud de que las empre-
sas signatarias de este Convenio representan un alto porcentaje de 
la fuerza de trabajadores al servicio de la marina mercante, y con 
el fin de que se extienda el régimen del Seguro Social Obligatorio a 
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los trabajadores que laboran en la transportación marítima, acepta 
celebrar Convenios particulares con cada una de las citadas empre-
sas, para la incorporación de tales grupos de trabajadores al régimen 
Obligatorio del Seguro Social, convenios que deberán sujetarse a la 
Ley del Seguro Social y a sus Reglamentos, así como a las bases que 
se señalan en este Convenio para la subrogación de servicios de re-
versión de cuotas de conformidad con lo dispuesto en el Artículo 65 
de la Ley del Seguro Social. 

Los representantes de las empresas y de los Sindicatos, manifies-
tan que están de acuerdo en que la incorporación al régimen del Se-
guro Social Obligatorio del Personal que integra las tripulaciones de 
los barcos, se lleve a efecto aplicándose la Ley del Seguro Social y sus 
Reglamentos, así como las bases generales que para la operación de 
dicho Seguro Social Obligatorio, se establecen en este Convenio. 

B ASES 

PRIMERA.—Las empresas se obligan a inscribirse e inscribir a 
todo su personal que integran las tripulaciones de los barcos de ban-
dera mexicana a su servicio, al Régimen Obligatorio del Seguro So-
cial en los plazos y términos de la Ley del Seguro Social y sus Re-
glamentos vigentes. 

SEGUNDA.—E1 Instituto otorgará las prestaciones médicas y en 
dinero a dichos trabajadores, en los términos que marca la referida 
Ley del Seguro Social y sus Reglamentos, en aquellas circunscripcio-
nes territoriales donde opera el Régimen Obligatorio del Seguro So-
cial. 

TERCERA.—Las empresas se obligan a suministrar a sus traba-
jadores asegurados por el Instituto y en substitución de éste, las pres-
taciones en especie y en dinero que les corresponda en los casos de Ac-
cidentes del Trabajo, Enfermedades Profesionales y Enfermedades no 
Profesionales, que ocurra a los asegurados a bordo, estando el barco 
navegando, o encontrándose en puertos extranjeros o puertos nacio-
nales donde no opera el Seguro Social. Esta obligación cesará para 
las empresas, tan pronto como dichos trabajadores ocurran a alguna 
de las Unidades Médicas del Instituto. 

CUARTA.—Para cubrir el costo financiero de las obligaciones que 
en los términos de la base anterior, son a cargo de la empresa, el 

255 



Instituto revertirá a éstas el porcentaje de las cuotas patronales bi-
mestrales correspondientes al Seguro de Riesgos Profesionales, y el 
porcentaje de las cuotas Obrero Patronales del Seguro de Enfermeda-
des no Profesionales y Maternidad, que señalare el Departamento Ac-
tuarial del Instituto". 

En lo que concierne a contratos que mejoren lo previsto en la 
Ley del Seguro Social están así limitados. 

Convenio celebrado entre el Instituto Mexicano del Seguro Social 
y el Ingenio Emiliano Zapata, conforme al cual el Instituto se obliga 
a proporcionar a los productores de caña, durante los recesos del In-
genio debidos a circunstancias de orden técnico, la asistencia médica, 
quirúrgica, farmacéutica y hospitalaria necesaria en los casos de en-
fermedad a los hijos de menos de 16 años y al padre y la madre de 
los asegurados y atención pediátrica a la esposa o concubina del tra-
bajador. 

Para tal efecto, los productores de caña pagarán al Instituto la 
cantidad de $50.00 bimestralmente por cada individuo. 

También la atención en la enfermedad, salvo el caso de hospita-
lización por causa de enfermedades crónicas, puede otorgarse a los 
hijos mayores de 16 años, previo pago de $50.00 trimestrales por ca-
da uno de ellos. 

El Convenio tiene una duración indefinida a partir del 19 de ju-
lio de 1967. 

Otro caso parecido destinado a hijos que hayan cumplido los 16 
años, incapacitados o que dependan económicamente del asegurado 
para recibir la atención de enfermedad-maternidad previo pago del 
4% del salario base, es el signado a partir del 3 de julio de 1962 con 
la Empresa Mexicana de Peñoles, S. A., y el Sindicato Industrial de 
Trabajadores Mineros, Metalúrgicos y Similares de la República Me-
xicana. 

Por su parte, Teléfonos de México, S. A., a través del seguro in-
dividual celebrado con el Instituto Mexicano del Seguro Social, ex-
tiende la protección de los familiares de sus trabajadores afiliados 
del Seguro Social y hace extensivo el concepto de familiares en de-
pendencia económica, pagando en contraprestación de cada beneficia-
rio inscrito la suma de $5.60 semanales. 

Similarmente procede Teléfonos Nacionales de México, S. A., 
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Compañía Fundidora de Hierro y Acero de Monterrey, S. A., y Altos 
Hornos de México, S. A., y el Sindicato Industrial de Trabajadores 
Mineros y Similares de la República Mexicana. Dichos convenios se 
celebraron durante los años de 1958-61. 

Caso digno de mención es el que establece el Artículo 65 de la 
Ley del Seguro Social Mexicano que determina que el Instituto, pre-
via aportación del Consejo Técnico, podrá celebrar contratos con quie-
nes tubieren establecidos servicios médicos y hospitalarios pudiendo 
convenirse, si se tratara de patrones con obligación al Seguro, la re-
versión de una parte de la cuota patronal y obrera en proporción a 
la naturaleza y cuantía de los servicios relativos. 

Es este proceder que viene operando en cuanto a las institucio-
nes de crédito incorporadas el régimen del seguro social. 

Por último, a partir del 8 de agosto de 1968 con el proceder de 
Polonia, el Instituto Mexicano del Seguro Social ha venido celebran-
do acuerdos con las Embajadas a efecto de hacer extensiva la pro-
tección de la seguridad social a las personas de naturalidad mexica-
na y a las extranjeras inmigradas o inmigrantes que laboran al ser-
vicio de las representaciones diplomáticas. 

Se considera para la celebración de este Acuerdo la disposición 
del Artículo 33 de la Convención de Viena sobre Relaciones Diplomá-
ticas y el correspondiente a dicha Convención sobre relaciones con-
sulares. 

4.6 Costa Rica 

Las primeras convenciones colectivas de trabajo se presentaron 
en el mes de septiembre de 1950. En total se han presentado 48 con-
venciones, de las cuales 2 corresponden al año de 1968 y 7 al de 
1969. El número de convenciones según actividades está así deter-
minado: 

Artes gráficas 	  10 
Aviación 	  5 
Tenerías 	  6 
Industrias madereras 	  3 
Eléctricas y de Telecomunicaciones 	  3 
Empleados Bancarios 	  2 
Agrícolas 	  4 
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Sastres y Anexos 	  3 
Librería, Imprenta y Encuadernación 	 2 
Municipalidades 	  1 
Instituto Nacional de Seguros 	  1 
Ferroviarios 	  1 
Refinadoras de Petróleo 	  1 
Vivienda y Urbanismo 	  1 
Industrias Fosforeras 	  1 
Trabajadores de la Bebida 	  1 
Textiles e Hilados 	  1 
Industrias del Calzado 	  1 
Industria de la Harina 	  1 

Total: 	  48 

En cuanto a empresas agrícolas se refiere, se han suscrito hasta 
la fecha, únicamente 4 convenciones colectivas, correspondientes 2 a tra-
bajadores bananeros y 2 a trabajadores en fincas de café. 

De acuerdo con lo estipulado en la legislación social, los benefi-
cios de la convención colectiva cubren tanto a trabajadores afiliados, 
como a los no afiliados al sindicato contratante. 

Aproximadamente un 40% de las convenciones colectivas tienen 
cláusulas relativas a seguridad social, sobre todo en aquellos lugares 
que por razón de al distancia no existen centros de salud dependien-
tes de la Caja Costarricense de Seguro Social o del Instituto Nacio-
nal de Seguros. En cuanto a los centros de trabajo cercanos a cabe-
ceras de provincia o ciudades, este problema está resuelto mediante 
leyes sociales que brindan esa protección, algunas veces como carga 
patronal (Seguro de Riesgos Profesionales), y otras como carga tri-
partita entre patronos —obreros y Estado— (Seguro por Enferme-
dad, Maternidad, Invalidez, Vejez y Muerte). 

De acuerdo con la legislación, las convenciones colectivas de tra-
bajo no pueden tener términos inferiores a 1 año, ni mayores a 3 
años. 

Los beneficios de la convención colectiva de trabajo, siempre co-
rren a cargo exclusivo de la parte patronal. 
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CONVENCION COLECTIVA DE TRABAJO ENTRE LA COMPAÑIA 
NACIONAL DE FUERZA Y LUZ, S. A., Y EL SINDICATO INDUSTRIAL 
DE TRABAJADORES ELECTRICOS Y DE TELECOMUNICACIONES 

1969-1970 

La presente Convención Colectiva rige las condiciones de trabajo 
dentro de la zona de actuación de la Compañía sean éstas cuales fue-
ren y será de aplicacición a todos sus trabajadores. Para toda cues-
tión no contemplada en este Convenio, serán aplicables el Código del 
Trabajo y las Leyes específicas. 

La Compañía queda obligada a cumplir con las normas de higie-
ne y seguridad en el trabajo, de acuerdo con lo dispuesto por ley 
y reglamento respectivos, en los centros de trabajo establecidos o 
que se establezcan en el futuro. Y el Sindicato se obliga igualmente 
a velar porque los trabajadores cumplan todas esas medidas. La Com-
pañía estudiará las sugerencias que a ese respecto le haga el Sindi-
cato. 

La Compañía proveerá de capas impermeables o paraguas a los 
trabajadores que realicen labores de calle o a la intemperie. Las ca-
pas o paraguas se entregarán cada dos años, o antes si se justifica. 

La Compañía proveerá cada seis meses de zapatos con suela de 
hule y sin clavos o botas de hule según el caso a los trabajadores que 
desarrollan tareas en contacto con la electricidad o el agua. 

La Compañía otorgará transporte a los operadores y ayudantes 
de la Planta "Las Ventanas" en sus guardias diurna y nocturna. 

La Compañía dará a sus trabajadores el 503/4 de la tarifa eléc-
trica, este derecho lo tendrán los jefes de familia o aquellos que es-
tén sosteniendo la obligación aún no siendo jefes de familia, todo de-
bidamente comprobado a juicio de la Compañía. Excepto a los em-
pleados que vivan en propiedad de la Compañía, en cuyo caso el flui-
do será gratuito. 

En el caso de que la Compañía decida suspender en forma defi-
nitiva la operación de alguna de las plantas, deberá garantizarle sus 
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derechos al personal a cargo de ellas. Además, les dará oportunidad 
de reubicarlos dentro de la empresa o concederles una indemniza. 
ción adicional que se convendrá con cada uno de ellos; en caso de 
no haber acuerdo, esa indemnización la determinará el Ministerio 
de Trabajo, tomando en cuenta la dificultad de reemplearse. 

A los estudiantes que obtengan buenas calificaciones la Compa-
ñía les cubrirá los gastos totales o parciales que ocasionen dichos 
estudios de acuerdo con el reglamento respectivo. 

Los trabajadores gozarán de vacaciones anuales, las cuales serán 
obligatorias e irrenunciables y se pagarán con base a su último sa-
lario más el promedio de las remuneraciones extraordinarias deven-
gadas durante las últimas cincuenta semanas. 

El término de licencia anual por vacaciones será: 

En los primeros cuatro períodos, 

Dos semanas. 

Del quinto período al noveno, 

Tres semanas. 

Del décimo período en adelante, 

Un mes Calendario. 

La licencia por vacaciones podrá ser fraccionada en dos perío-
dos debiendo existir para ello la correspondiente conformidad de las 
partes. 

En los casos de permisos por incapacidad, los empleados tendrán 
derecho a: 

En los casos de permisos por incapacidad, los empleados tendrán 
meses completando el subsidio que la Caja Costarricense de Seguro 
Social dá. Hasta 18 meses, goce de medio sueldo. Si la enfermedad 
persiste, será declarado inhábil, con arreglo a la ley. En casos no aco-
gidos al Seguro Social, no se pagarán los primeros dos días, salvo 
en caso de incapacidad debidamente comprobada. En caso de incapa-
cidad parcial la Compañia lo ubicará en una función acorde con su 
nuevo estado, siempre que fuere posible. De lo contrario se estará a 
lo que establece el Código de Trabajo. 
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En casos de accidente de trabajo: La Compañía completará la 
parte del salario que no reconozca el Instituto Nacional de Seguros, 
según tiempo de incapacidad fijado por éste. 

Por maternidad: se concederá licencia remunerada de 60 días 
divididos en dos períodos, uno anterior y otro posterior al parto. Los 
períodos serán acumulables. 

En los casos de Matrimonio del Trabajador la Compañía por 
concepto de regalo dará la suma de doscientos colones, en especie. 

En los casos de Congresos Nacionales o Internacionales, de Cursos 
de Capacidad Profesional, sindical o cooperativo, nacionales o inter-
nacionales, la Compañía concederá licencias con goce de salarios has-
ta un máximo de cuatro trabajadores. 

La Compañía destinará la suma de tres mil colones mensuales 
para distribuir como bonificación anual, en el mes de julio de cada 
año entre todos los salarios hasta 1,500.00 colones por partes iguales. 

La Compañía se compromete, en un plazo máximo de dos años 
a confeccionar un plan de fondo de garantía y ahorro para su per-
sonal. 

Para efectos del treceavo mes o aguinaldo la Compañía lo pa-
gará con base en el último salario devengado, más el promedio de 
los salarios extraordinarios devengados durante el año o período que 
se toma como base para tales efectos según la ley. 

A efecto de mantener un normal entendimiento obrero patronal 
sobre la base de un diálogo constante, funcionará una "Junta de Re-
laciones de Trabajo", la cual estará integrada por dos representan-
tes de la Compañía y dos representantes del Sindicato. Esta Junta 
tendrá por objeto considerar y resolver, hasta donde sea posible, to-
dos aquellos problemas laborales que se registren en la Compañía y 
que afecten tanto al sector laboral como al patronal. 

El presente Contrato Colectivo de Trabajo cubre 700 trabajado-
res, los cuales están afiliados a la Caja Costarricense de Seguro Social. 
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ARREGLO DIRECTO ENTRE LA COMPAÑIA BANANERA DE COSTA 
RICA Y SUS TRABAJADORES DE LA DIVISION DE GOLFITO 

1966-1969 

Alimentación: Queda en vigencia el sistema de alimentación con-
venido con los ferrocarrileros. 

Viviendas: La Compañía continuará construyendo casas unifami-
liares para sus trabajadores, con servicio sanitario, baño con asper-
sión y cocina interiores, en todas las nuevas fincas que haga a partir 
de la fecha en que este Arreglo entre en vigor. 

Se mantendrá el servicio de corriente eléctrica para un bombillo 
de 40 watts en cada uno de los cuartos, la cocina y para un radio 
receptor, en cada una de las casas a que se refiere el párrafo an-
terior. 

En el mes de Marzo de 1969, la Compañía completará su pro-
grama de conversión de treinta barracones en sesenta casas unifami-
liares, tal como se había convenido en el Arreglo anterior, y se estu-
diará un plan para continuar convirtiendo los barracones en Golfito 
en casas del mismo tipo, tal y como se hizo en años anteriores. 

Durante la vigencia de este convenio, cincuenta y cinco casas uni-
familiares serán dotadas de tres habitaciones. 

Durante la vigencia de este Arreglo, la Compañía construirá en 
Corredores, treinta casas para los trabajadores de la Fábrica de Ca-
jas, a razón de diez por año, y las agrupará en un nuevo cuadrante. 

Acondicionamiento de locales para clubes: Serán remodelados 
seis edificios para adaptarlos mejor al servicio de Clubes Sociales y 
Deportivos. 

Transporte: La Compañía donará un autobús nuevo para ser-
vicio de los hijos de los trabajadores de la Empresa, que cursan sus 
estudios en el Colegio de Golfito. 

Deporte: Como en años anteriores, la Compañía fomentará las 
actividades deportivas en la División de Golfito. 
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Dentro del primer año de vigencia de este Arreglo, la Compañía 
instalará un sistema de iluminado eléctrico en el Estadio de Palma 
Sur, para facilitar la celebración de actividades deportivas nocturnas. 

Durante toda la vigencia del convenio, y en las épocas en que 
se dispute el campeonato de fútbol de la localidad, la Compañía trans-
portará gratuitamente, en autobús, dos veces a la semana, a los equi-
pos de Coto y Palmar que deban atender competencias en los esta-
dios de esos lugares. 

Vacaciones: La Compañía continuará dando a sus trabajadores 
agrícolas, que tengan menos de 8 años de servicio continuo, además 
de los beneficios que actualmente otorgan los Artículos 147 y 153 del 
Código de Trabajo, seis días de vacaciones pagados después de cada 
51 semanas de servicio continuo. 

En caso de terminación del contrato de los trabajadores agríco-
las mencionados en el párrafo anterior, antes de cumplir el período 
de 51 semanas de labores continuas, el trabajador recibirá como míni-
mo, medio día de vacaciones por cada mes trabajado dentro de las 51 
semanas de labores ya dichas, que le será pagado en su liquidación 
final. 

Todo trabajador de agricultura con un servicio continuo mayor 
de 8 años, seguirá disfrutando de una vacación adicional de seis días, 
después de cada 50 semanas de labores continuas, sea, en total, 12 días 
por el expresado concepto, más los feriados que contempla el Ar-
tículo 147 del Código de Trabajo. 

En caso de terminación del contrato de trabajadores agrícolas, 
con 8 ó más años de servicio continuo, antes de cumplir el período 
de 50 semanas de labores continuas al servicio de la Compañía, el 
trabajador recibirá, como mínimo, un día de vacación por cada mes 
trabajado dentro de las 50 semanas dichas, que le será pagado en su 
liquidación final; fracciones mayores de medio mes, se computarán 
como meses completos. 

Les suministrará, además, a todos los trabajadores agrícolas, con 
ocasión de las vacaciones, pasaje de ida y regreso entre la finca en 
la que residan y Colino, para ellos y sus familiares entendiéndose por 
tales, la esposa o compañera, los hijos menores de edad y la madre 
que convivan y dependan económicamente de ellos. 

A los conductores, maquinistas, motoristas, fogoneros, brequeros, 
alístadores, maestros de equipaje y vendedores ambulantes de tique-
tes, seguirán recibiendo vacaciones en la siguiente forma: 
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a) A los que tengan más de cincuenta semanas de trabajo con-
tinuo, y menos de cinco años de servicio continuo, dos se-
manas. 

b) A los que tengan cinco años y menos de diez años de ser-
vicio continuo, tres semanas; y 

c) A los que tengan diez o más años de servicio continuo, cua-
tro semanas. 

Auxilio de enfermedad para trabajadores casuales: Los trabaja-
dores casuales del Muelle de Golfito, que hayan laborado por lo me-
nos en la mitad más uno de la totalidad de los barcos de carga y 
fruta arribados al muelle, en los períodos que seguidamente se indi-
can, seguirán recibiendo auxilio de enfermedad, en la siguiente forma: 

Después de un trabajo efectivo no menor de tres meses ni ma-
yor de seis, recibirán medio salario durante un mes; 

Después de un trabajo efectivo no menor de seis meses ni mayor 
de nueve, recibirán medio salario durante dos meses; y 

Después de un trabajo efectivo mayor de nueve meses, recibirán 
medio salario durante tres meses. 

En el número de barcos arribados al muelle, no se contarán pa-
ra los efectos de esta disposición, aquellos que atracaren con el único 
propósito de proveerse de combustible y agua; tampoco se tomarán 
en cuenta las embarcaciones de cabotaje y barcos cisterna. 

Atención hospitalaria: Se extiende el beneficio de suprimir el 
cobro del dos por ciento de hospital, a favor de todos aquellos tra-
bajadores de la División de Golfito, sean o no agrícolas, que deven-
guen salario hasta seiscientos colones mensuales y se les prestará 
asistencia médica y hospitalaria gratuita, en los salones generales 
de los hospitales, hospitales-dispensarios y dispensarios de la Compa-
ñía, a los familiares de estos trabajadores que conviven y dependen 
económicamente de ellos. Se entenderán como tales, a la esposa o 
compañera, los hijos menores de edad, y la madre del trabajador. 

A aquellos trabajadores que devenguen más de seiscientos colo-
nes por mes, en caso de parto de la esposa o compañera, la Com-
pañía les otorgará servicis médicos y hospitalarios en Sala General, 
cobrando únicamente una cantidad igual al diez por ciento del sa-
lario mensual devengado por el trabajador. 
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Los servicios que aquí se indican, los suministrará la Compañía 
mientras tenga y administre sus hospitales, hospitales-dispensarios y 
dispensarios. 

Arriendo de parcelas a los trabajadores: La Compañía dará en 
arriendo a sus trabajadores„ para su propio uso, a discreción de 
ella, parcelas no mayores de una hectárea, en aquellas fincas en que 
hallan abandonos disponibles con el fin de que hagan siembras para 
su propio consumo en horas fuera de labores, de cultivos no perma-
nentes, como maíz, frijoles, arroz y verduras, a condición de dejar 
el terreno en su estado actual, con pasto natural, y sin mejoras ni 
construcciones de ninguna clase. 

Los trabajadores de la Compañía Bananera de Costa Rica que 
trabajan en el área Pacífico Sur del país suman un total aproximado 
de 9,000 trabajadores, los cuales no están asegurados en el Régimen 
de la Caja Costarricense de Seguro Social. 
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4.7. Guatemala. 

Según lo dispuesto en el Código de Trabajo en su reforma de 1969, 
han sido signados por vía administrativa 78 Pactos Colectivos de 
Condiciones de Trabajo a los cuales se atribuye fuerza de "ley pro-
fesional", en normas a las cuales deben adaptarse todos los contratos 
individuales o colectivos que se celebren en las empresas, industrias o 
regiones a que afecten. 

PACTO COLECTIVO DE CONDICIONES DE TRABAJO CELEBRADO 

ENTRE EL SINDICATO DE TRABAJADORES DE TABACALERA, C. 

A., S. A., Y TABACALERA CENTROAMERICANA, S. A. 

1966-1969 

SERVICIOS MEDICOS 

El médico de la Empresa hará visita a la Empresa los días Lu-
nes a Viernes inclusive y atenderá a los trabajadores en el consultorio 
de la Empresa durante el término de una hora diariamente. 

La Empresa cubrirá el valor de las extracciones dentales de sus 
trabajadores, autorizadas por el Dentista de la Empresa. Dichos tra-
bajadores serán atendidos en la clínica del Dentista designado por 
la Empresa después de las dieciséis horas. 

La Empresa cubrirá el valor de los exámenes de ojos de sus 
trabajadores que prescriba el Médico de la Empresa. Dichos traba-
jadores serán atendidos en la clínica del Oculista u Optometrista de-
signado por la Empresa después de las dieciséis horas. 

La Empresa mantendrá un consultorio dotándolo del mobiliario 
e instrumental necesario, así como los medicamentos destinados a 
primeros auxilios de acuerdo con lo que establece el Reglamento del 
Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. También asegurará que 
no menos de cuatro trabajadores hayan recibido un curso del IGSS 
para poder suministrar primeros auxilios, y habrá un trabajador con 
adiestramiento como enfermera auxiliar, quien también pondrá las 
inyecciones que el Médico haya recetado a los trabajadores. 
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La Empresa conviene en que cuando a un trabajador manual se 
la haga una extracción dental, podrá gozar del día siguiente de re-
poso, teniendo derecho al setenta y cinco por ciento de su salario 
ordinario. Si se trata de un trabajador que no desarrolle una labor 
manual, tendrá derecho a dicha prestación, siempre que el Dentista 
de la Empresa autorice tal descanso. 

La Empresa cubrirá el noventa por ciento del valor total de los 
medicamentos que el médico de la misma recete a los trabajadores 
durante sus visitas a la Empresa. También cubrirá el valor total de 
los lentes para anteojos de tipo corriente, que prescriba el Oculista 
u Optometrista de la Empresa, para trabajadores recomendados por 
el Médico de la misma más tres quetzales (Q. 3.00) para las armazo-
nes o aros de dichos lentes. Las prestaciones médicas a que se re-
fiere el presente Pacto serán otorgadas por la Empresa con excep-
ción de todos aquellos riesgos o contingencias que cubra o llegare a 
cubrir el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social o cualquiera otra 
dependencia estatal. 

En caso de enfermedad comprobada de un trabajador, la Empre-
sa cubrirá su salario en la siguiente forma: a) Después de un traba-
jo continuo mayor de dos meses y menor de seis, le debe pagar el 
setenticinco por ciento de su salario, durante un período hasta de un 
mes y medio. b) Después de un trabajo continuo de seis o más me-
ses pero menor de nueve, le debe pagar el setenticinco por ciento de 
su salario durante un período hasta de dos meses y medio. c) Des-
pués de un trabajo continuo de nueve o más meses, le debe pagar 
el setenticinco por ciento de su sueldo durante un período hasta de 
tres meses y medio. La obligación a que se refiere el presente ar-
tículo, cesará para la Empresa desde la fecha en que dicha prestación 

fuere cubierta por el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social u 
otra dependencia estatal, y en caso de que tal entidad únicamente 
pagare una parte, la Empresa quedará obligada solamente a comple- 

tar la diferencia, dentro de los montos ya establecidos. 

Cuando un trabajador se encontrare enfermo, lo reportará a la 
Empresa por los medios a su alcance, y deberá justificar su inasis-
tencia al momento de reanudar sus labores, si no lo hubiere hecho 
antes, y se someterá a un examen médico al volver a su trabajo. En 
todo caso, la Empresa podrá comprobar tal extremo, por medio de 

una visita del médico de la misma a la casa del trabajador. 
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ACCIDENTES DEL TRABAJO 

En caso de accidente de un trabajador fijo, la Empresa pagará 
la tercera parte de su salario ordinario que el Instituto Guatemalte-
co de Seguridad Social le deje de cubrir únicamente mientras esté 
suspenso por dicha Institución. Se entiende por accidentes lo dispues-
to por el Artículo Primero, incisos a) y b) del Acuerdo número No-
venta y Siete (97) de la Junta Directiva del Instituto Guatemalteco 
de Seguridad Social, que contiene el Reglamento sobre protección re-
lativa a accidentes en general. La obligación a que se refiere el pre-
sente artículo cesará para la Empresa desde la fecha en que dicha 
prestación fuere cubierta por el Instituto Guatemalteco de Seguridad 
Social u otra dependencia estatal o particular y en caso de que tal 
entidad o dependencia únicamente pagare una parte, la Empresa que-
dará obligada solamente a completar la diferencia, dentro de los mon-
tos ya establecidos. 

MATERNIDAD 

Toda madre en época de lactancia puede disponer en los lugares 
donde trabaja de 1/2 hora 2 veces al día, durante sus labores, o, 
si lo prefiere, de un intervalo de quince minutos cada tres horas, 
con el objeto de alimentar a su hijo. Con tal objeto la Empresa des-
tinará un lugar adecuado para que las madres trabajadoras puedan 
amamantar a sus hijos. 

FALLECIMIENTO 

En caso de fallecimiento de un trabaador, la Empresa pagará a 
sus beneficiarios que la Ley faculta, la indemnización que fija el Có-
digo de Trabajo, en la forma señalada por dicho cuerpo legal. La pre-

sente prestación la pagará la Empresa, siempre que el trabajador de 
que se trate, en el momento de su deceso, no goce de la protección 

del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social, o si sus dependien-
tes económicos no tienen derecho a sus beneficios correlativos por al-

gún motivo. En el supuesto que las prestaciones otorgadas por di-
cho Instituto, en caso de fallecimiento del trabajador, sean inferiores 
a la regla anunciada en el Código de Trabajo, la obligación de la Em-

presa se limita a cubrir, en la forma prevista por dicho Código, la 
diferencia que resulte para completar tal beneficio. La Empresa pa- 
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gará también a tales beneficiarios del trabajador en caso de falleci-
miento de éste, la cantidad de Sesenta Quetzales para gastos de su 
enterramiento. 

RETIRO 

La Empresa conviene en establecer un plan de retiro en la 
forma siguiente: a) Para los trabajadores que estando al servicio 
de la Empresa cumplan sesenta años de edad y que han prestado un 
mínimo de quince años de labores ininterrumpidas con la Empresa, 
le pagará una indemnización consistente en un mes de salarios por 
cada año de servicios, más ciento cincuenta quetzales en efectivo; b) 
Para los trabajadores que cumplan los sesenta años de edad y que 
han prestado un mínimo de veinte años de labores ininterrumpidas 
con la Empresa, le pagará una indemnización consistente en un mes 
de salarios por cada año de servicios, más trescientos quetzales en 
efectivo; c) Para los trabajadores que cumplan los sesenta años de 
edad y que han prestado un mínimo de veinticinco años de labores 
ininterrumpidas, le pagará una indemnización consistente en un mes 
de salarios por cada año de servicios, más la cantidad de quinientos 
quetzales en efectivo. La obligación a que se refiere el presente artícu-
lo cesará para la Empresa desde la fecha en que dicha prestación 
fuere cubierta por el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social u 
otra dependencia estatal o particular y en el caso de que tal entidad 
o dependencia únicamente pagare una parte, la Empresa quedará obli-
gada solamente a completar la diferencia. 

ACTIVIDADES SOCIALES 

La Empresa, como una contribución al desarrollo de las activida-
des sociales de los trabajadores, conviene en asignar al Sindicato la 
cantidad de doscientos veinticinco quetzales exactos anuales, que se-
rá destinada para la compra del local y equipo necesario de la sede 
social de los trabajadores. El primer pago se hará efectivo dentro de 
los primeros quince días de la fecha en que entre en vigor el pre-
sente pacto. 

PRESTAMOS 

La Empresa mantendrá un sistema de préstamos en dinero para 
sus trabajadores, para atender necesidades urgentes de los mismos en 
la siguiente forma. a) Hasta el veinte por ciento del salario ordinario 
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mensual del trabajador, sin que tenga que comprobar la necesidad 
del préstamo; dichos préstamos serán cancelados por el trabajador, 
en ocho abonos semanales que serán descontados automáticamente de 
su salario; b) Préstamos que excedan del veinte por ciento del salario 
ordinario mensual del trabajador, deben ser previamente justificados 
y en este caso la Empresa prestará hasta el cuarenta por ciento del sa-
lario ordinario mensual del trabajador. Dichos préstamos serán cance-
lados por el trabajador en doce abonos semanales, que serán descon-
tados automáticamente de su salario. Queda entendido que el trabaja-
dor puede disfrutar de las dos clases de préstamos al mismo tiempo, 
pero mientras tenga un saldo sin pagar, la Empresa no concederá otro 
préstamo de la misma clase en que exista el saldo. En caso de tra-
bajadores nuevos, no se concederán préstamos mayores de la cuan-
tía de la indemnización que pudiere corresponder al trabajador en ca-
so de despido injustificado. En caso de despido del trabajador, las 
deudas que tenga con la Empresa, por préstamos, se descontarán de 
su indemnización. 

CAPACITACION PROFESIONAL 

La Empresa, como una cooperación al desarrollo educativo de 
los hijos de los trabajadores que sigan estudios, dará una ayuda eco-
nómica de Ciento Cincuenta Quetzales anuales. La Empresa, compra-
rá útiles escolares por dicha suma, los que serán repartidos por la 
Empresa entre los trabajadores. Cada trabajador recibirá una propor-
ción de dichos útiles de acuerdo con el número de hijos estudiantes 
que éste tenga, entrega que se efectuará en el mes de Enero de cada 
ario empezando con el presente. 

DEPORTES 

La Empresa fomentará el deporte entre sus trabajadores, tanto 
entre los varones como entre las mujeres, y contribuirá para los equi-
pos que lleven el nombre de la empresa o de un producto de la mis-
ma, cuyo nombre autorice ésta, compuestos de trabajadores de la 
empresa, proporcionando la suma total de Veinticinco quetzales men-
suales, que serán divididos proporcionalmente entre los equipos, para 
los implementos deportivos necesarios. La Empresa también conviene 
en cubrir el costo del transporte público que se requiera para llevar 
a los jugadores especificados arriba, a los diversos centros deporti-
vos dentro del país, cuando las ligas respectivas hayan hecho la de-
signación correspondiente a los equipos a que pertenecen. 
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PACTO COLECTIVO DE CONDICIONES DE TRABAJO 

SINDICATO DE TRABAJO DE LA EMPRESA UNITED 

FRUIT COMPANY Y 
UNITED FRUIT COMPANY. 1968-1970 

Las condiciones de trabajo, prestaciones económicas y de otra ín-
dole que se consignan en el presente pacto colectivo de condiciones 
de trabajo, afectan exclusivamente a la compañía y al sindicato en 
sus relaciones laborales, en la zona de Zananera en el Departamento 
de Izabal. 

SERVICIOS MEDICOS 

Por la insalubridad propia del trabajo y como medida de salubri-
dad e higiene la compañía se compromete en rotar a los trabajadores 
que efectúan labores en el riego de insecticidas por avión. 

La empresa se compromete a proporcionar mascarillas protecto-
ras a los trabajadores que desempeñan el trabajo de fumigar bolsas 
de papel para fruta. 

La compañía se compromete a poner un coche ferrocarril para 
el transporte de enfermos que trabajan en las fincas bananeras para 
su pase al hospital. 

La compañía se compromete en suministrar a los trabajadores y 
familiares dependientes que fallezcan, ataúdes y gastos de entierro. 

La compañía conviene en exonerar del pago del 2% de hospital 
a los trabajadores que bonifiquen hasta 190 quetzales de salario al 
mes o salario semanal que no sobrepase la cantidad de 47 quetzales 
y .50 centavos, sin perjuicio de prestar gratuitamente asistencia hospi-
talaria a sus trabajadores y a los familiares que dependan económica-
mente del trabajador y convivan con él. Se entiende por familiares 
del trabajador, la esposa legal, de hecho, los hijos naturales, hijos 
adoptivos menores de edad y los padres que conviven con el traba-
jador. 

En caso de enfermedades, que la compañía no puede atender en 
sus centros asistenciales, por necesitarse tratamiento de especialistas, 
la compañía reconocerá el tratamiento y los gastos que ocasionen a 
los trabajadores dichas enfermedades, en tanto estas prestaciones no 
sean cubiertas por el Instituto Guatemalteco de Seguridad Social. 
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La compañía establecerá un servicio de ambulancia en cada dis-
trito. 

La empresa se compromete a nombrar un médico especializado 
en pediatría, para atender a los niños de los trabajadores. 

La compañía instalará en cada dispensario una refrigeradora que 
servirá exclusivamente para mantener en buenas condiciones las me-
dicinas. 

PRESTACIONES ECONOMICAS 

La Compañía reconocerá a solicitud del trabajador imposibilita-
do para ejecutar sus labores por invalidez total, permanente o vejez, 
una indemnización equivalente a un mes de sueldo o salario por cada 
año de servicios continuos. La prestación anterior se otorgará en tanto 
los trabajadores de la Compañía no estén amparados por los benefi-
cios correlativos del Instituto Guatemalteco de Seguridad Social, pero 
si en caso de estarlo, la pensión que el trabajador quede devengan-
do, tiene un valor actuarial menor que la expresada indemnización por 
tiempo servido; la Empresa se obliga a completar en el acto de la 
terminación del contrato la diferencia entre la mencionada pensión, de 
acuerdo con la expectativa de vida para dicho trabajador indique el 
mismo Instituto Guatemalteco de Seguridad Social la indemnización 
por tiempo servido. 

SERVICIOS SOCIALES 

La Compañía proporcionará medio de transporte de ida y vuel-
ta a sus trabajadores que efectúen labores fuera del lugar donde ten-
gan su residencia habitual, cada principio y fin de semana, y antes 
y después de los días de asueto, cuando las labores duren más de 
seis días; y diariamente cuando duren menor de seis días. La Em-
presa también proporcionará hospedaje y alimentación o cubrirá su 
valor a los trabajadores. 

La Compañía concederá a sus trabajadores agrícolas que vivan 
en las fincas, hasta una hectárea de terreno, para siembra de cerea-
les o cualquiera otros productos agrícolas de plantas no permanentes, 
es decir, frutos entre cuya siembra y cosecha transcurra un plazo a 
lo sumo de seis meses. 

La Compañía proporcionará un lugar suficientemente cercano a 
la finca donde vivan los trabajadores para pastura de un número no 
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mayor de cinco animales, propiedad de cada uno de sus trabajadores 
campesinos que vivan en las fincas, siempre que estos animales se 
destinen a satisfacer necesidades alimenticias personales y de su fa-
milia. 

La Compañía facilitará transporte para la leña de consumo do-
méstico y cosechas de sus trabajadores campesinos que viven en las 
fincas. 

La Empresa suministrará carne al costo, al Comisariato de Bana-
nera y hará los arreglos necesarios con el propietario del mismo, con 
el fin de que el Comisariato de Bananera a su vez la expenda a los 
Comisariatos de las fincas, pesada, empacada y congelada. 

En las plantas empacadoras de fruta, se continuará dando pre-
ferencia a las mujeres, familiares o dependientes de los trabajadores 
para el desempeño de las labores en dichas plantas. 

La Compañía seguirá proporcionando al iniciarse el período de 
vacaciones, un pasaje de ida y vuelta, de Bananera hasta la ciudad 
capital, a todos sus trabajadores cuyo salario sea el mínimo por hora. 

La Compañía seguirá proporcionando transportación adecuada 
diariamente, ida y vuelta, a las mujeres y menores de edad, que tra-
bajan en las empacadoras de fruta y que viven en Playitas. 

La Compañía continuará construyendo nuevas viviendas para sus 
trabajadores, dotadas de los servicios necesarios, asimismo seguirá 
haciendo las reparaciones indispensables en general en las viviendas de 
sus trabajadores que las necesiten. 

La Compañía continuará fomentando la educación gratuita de sus 
trabajadores y de sus hijos y a conceder becas de educación. 

La Compañía continuará incrementando el deporte, proporcionan-
do terrenos para que puedan ser disfrutados. 

La Compañía destinará uan cantidad para otorgar pequeños prés-
tamos a los trabajadores. 

La Compañía procurará ocupar a los hijos mayores de edad de 
sus trabajadores que tengan varios años de servicio, cuando necesiten 
nuevos laborantes para sus operaciones. 

La Compañía concederá permiso a los trabajadores para estable-
cer ventas de artículos de primera necesidad en las fincas de Ba-
nanera. 
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La Componía hará los arreglos necesarios para que a través de 
la Organización Internacional CARE pueda obtener la leche necesa-
ria para los alumnos escolares de los trabajadores de la Empresa. 

ADMINISTRACION 

Para hacer más efectivas los condiciones de trabajo y para velar 
por el debido cumplimiento del presente Pacto Colectivo, las partes 
convienen en nombrar una comisión permanente mixta, con amplios 
poderes, la que estará integrada por dos miembros del Comité Ejecu-
tivo Central del Sindicato y dos representantes de la Compañía que 
serán: el Jefe de la Oficina de Relaciones Sociales, quien a su vez de-
signará a la otra persona que integrará la mencionada comisión por 
parte de la Empresa. 

* * 

En otros 10 pactos colectivos de condiciones de trabajo examina-
dos propios de las más diversas actividades, cervecera, papelera, em-
pacadora, petrolera, bancaria, marítima, textil, servicios aéreos, ener-
gía eléctrica y campesinas, se encuentran disposiciones relativas a me-
jorar las condiciones sociales y muy especialmente en cuanto a servi-
cios médicos, proporcionados por la Empresa a sus trabajadores y 
familiares, concesión de prestaciones económicas por jubilaciones y 
promociones socio culturales. 

Todas estas prestaciones y servicios con frecuencia mejoran las  
disposiciones contenidas en el Código de Trabajo y en la ley del se-
guro social. 

Dado que la ley guatemalteco, de seguridad social exime de ase-
guramiento a las empresas en las que laboran menos de 5 trabajado-
res pueden celebrarse Contratos de Seguros Facultativos Simples, por 
los cuales estos trabajadores quedan inscritos en el régimen en forma 
voluntaria. 
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4.8. Honduras. 

CONTRATO COLECTIVO DE CONDICIONES DE TRABAJO 
CELEBRADO ENTRE LA "STANDARD FRUIT COMPANY" 

Y EL SINDICATO UNIFICADO DE TRABAJADORES 
DE LA "STANDARD FRUIT COMPANY 1970-1974 

DISPOSICIONES GENERALES 

El presente Contrato Colectivo rige en todas las actividades de la 
Standard Fruit Company en Honduras, sean agrícolas, industriales, co-
merciales, ganaderas, ferrocarrileras o de cualquier otra naturaleza. 

Todos los casos no previstos por las disposiciones del presente 
Contrato, se resolverán de conformidad con las Leyes, costumbres o 
usos dentro del principio que se aplicará lo que sea más favorable 
para el trabajador, sin perjuicio de ]os derechos o prestaciones que 
se reconozcan en otros pactos y que favorezcan más al trabajador. 

El Sindicato y la Empresa considerando que la armonía obrero 
patronal constituye la base fundamental para el normal funcionamien-
to de las relaciones laborales entre las partes, convienen, para buscar-
le solución a los conflictos que por tal motivo se presentan, según pro-
cedimiento de quejas o reclamaciones. 

Si la Empresa en el futuro decide reorganizar cualquiera de sus 
actividades, o implantar nuevos sistemas de trabajo, hará una evalua-
ción para determinar si tales nuevos sistemas o actividades implican 
un aumento de esfuerzo para los trabajadores involucrados y/o un 
aumento de productividad. Hecha la evaluación se aplicará el princi-
pio de que a mayor productividad corresponde un aumento de salario. 

Todos los trabajadores de la Empresa que hayan cesado por re-
ducción de personal o reducción de puestos, aún cuando reciban las 
indemnizaciones que en derecho procedan seguirán conservando los 
derechos que hayan adquirido antes de su separación, para regresar 
a sus puestos si es que éstos vuelven a crearse y también para que 
se les llame al servicio en el ramo de trabajo de donde salieron, siem- 
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pre que continúen perteneciendo al SUSTRATO y si la afiliación exis-
tía al tiempo de la reducción. 

SERVICIOS MEDICO-HOSPITALARIOS 

Mediante el pago de TRES POR CIENTO (3%) de su salario, los 
trabajadores gozarán del servicio Médico-Hospitalario, así como del 
derecho a acogerse a los planes de "Tarifa Especial", y Servicio Hos-
pital para familia que por convenio con la Empresa se presta en el 
Hospital Vicente D'Antoni. Este mismo servicio cubrirá a los trabaja-
dores del Muelle de Puerto Cortés y sus familiares, para lo cual fun-
cionará un Dispensario Médico en aquella localidad, y se harán arre-
glos para servicios médicos con una Institución de San Pedro Sula 
sin perjuicio de la asistencia que se puede prestar en el Hospital Vi-
cente D'Antoni. 

Las retenciones para este efecto no excederán de Lps. 10.00 men-
suales para los trabajadores que devenguen hasta Lps. 400.00 por 
mes: de Lps. 12.00 para los que devenguen hasta Lps. 600.00 por mes; 
y de Lps. 15.00 para los que devenguen más de Lps. 600.00 al mes. 
El trabajador que devengue hasta Lps. 0.85 por hora como salario 
ordinario, tendrá derecho a inscribir dentro del Plan de Familia a su 
esposa, o compañera de hogar, e hijos hasta la edad de 16 años, in-
clusive y mayores cuando estén cursando estudios; la tarifa por ese 
servicio será de Lps. 2.00 por período. Los trabajadores del Muelle 
dedicados a la carga y descarga de los Barcos, debido a que por la 
naturaleza de las labores no trabajan con regularidad, tendrán dere-
cho a acogerse al Servicio de Hospital de Familia, excepto aquellos 
que ejecutan trabajo diario o tengan un salario estipulado por mes 
y cuyos ingresos por esos conceptos sean mayores de Lps. 176.80 por 
mes. Los trabajadores que devenguen más de Lps. 0.85 por hora po-
drán acogerse al Plan de "Tarifa Especial". 

Cuando los trabajadores de las fincas por prescripción de algún 
médico de la Institución sean enviados fuera de su centro de trabajo 
para tratamiento en cualquiera de los hospitales manejados por el Hos-
pital Vicente D'Antoni, y no sean internados, la Empresa les paga-
rá alojamiento a razón de Lps. 2.50 por día, y alimentación de acuer-
do con la tasa establecida en el presente contrato para aquellos tra-
bajadores que salgan de su centro de trabajo, excepto aquellos trabaja-
dores que sean enviados a los Hospitales de Coyoles e Isleta, los que 
sólo tendrán derecho al pago por alimentación a menos que los re- 
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gresen a su centro de trabajo. Los trabajadores que devenguen hasta 
Lps. 600.00 por mes podrán obtener servicios médico-hospitalarios pa-
ra que sus parientes dentro del segundo grado de consanguinidad, ta-
les como abuelos y hermanos, siempre que éstos carezcan de trabajo 
o de fuentes de ingresos, mediante el pago de la tarifa para Servicio 
Particular, para ser pagado de acuerdo con lo que en seguida se es-
tipulare. Los padres del trabajador podrán ser inscritos dentro del 
Plan de Tarifa Especial 

Las deudas que contraiga el trabajador por los diferentes servi-
cios Médico-hospitalarios consignados en este Artículo serán pagados 
mediante deducción por planilla que la Empresa le hará hasta del 
DIEZ POR CIENTO (10%) de su salario. La Empresa exigirá que los 
servicios prestados por el Hospital Vicente D'Antoni sean de lo más 
eficiente posible. Representantes del Hospital, la Empresa, y el Sindi-
cato harán las giras de inspección mensualmente a los Hospitales y 
Dispensarios. En caso de que el Sindicato constatara anomalías en el 
servicio de los Hospitales y Dispensarios, elevará los memoriales co-
rrespondientes a la Empresa a fin de que haga las gestiones perti-
nentes con el objeto de subsanadas a la mayor brevedad. 

Si por falta de medicinas prescritas en el Hospital el paciente tie-
ne necesidad de comprarlas en el comercio, en caso que el Hospital 
no cuente con las medicinas necesarias, los médicos de la Institución 
extenderán las recetas debidamente firmadas para que el paciente las 
adquiera en el comercio. En este caso la Empresa se obliga a hacer 
los arreglos con el Hospital para que se le reembolse el valor de las 
mismas, contra presentación de los comprobantes respectivos. Con el 
propósito de mejorar la asistencia médica de sus trabajadores y fa-
miliare de éstos, la Empresa se compromete a instalar en los Hospi-
tales de Coyoles e Isletas, los equipos necesarios para laboratorio, 
Rayos X, Sala de Maternidad, Sala Cuna y Banco de Sangre. El equi-
po o utensilios que se utilicen para las transfusiones de sangre a los 
trabajadores estarán cubiertos con el 3% que paga de su salario Los 
que se suministran a sus familiares los pagará el trabajador de acuer-
do con las estipulaciones contenidas en este Contrato. La sangre uti-
lizada para las transfusiones las suministrará el trabajador personal-
mente o por medio de terceras personas. En casos de emergencia en 
que no le sea posible al trabajador proporcionar la sangre, y le sea 
posible al Hospital suplirla ésta lo hará cobrándole al trabajador a 
precio de costo. La Empresa se compromete a gestionar con el Hos- 

279 



pital Vicente D'Antoni para que el servicio Médico-Hospitalario de 
sus trabajadores se conforme a las disposiciones del presente artículo. 

La Empresa presentará a las autoridades del Hospital Vicente D 
Antoni una solicitud formal a fin de obtener las visitas periódicas de 
un Oculista, un Otorrinolaringólogo, un Dentista, un Urólogo y un 
Dermatólogo, para prestar en forma particular servicios profesiona-
les de su especialidad a los trabajadores, asimismo para que dicho 
Hospital proporcione los locales necesarios. El trabajador que nece-
site de los servicios especializados mencionados en el párrafo ante-
rior, hará la solicitud correspondiente ante el Departamento respec-
tivo. 

La Empresa presentará, a las autoridades del Hospital Vicente D' 
D'Antoni, ante el Especialista de que se trate, para el pago de sus 
honorarios, y a su vez hará arreglos con el trabajador, para que éste 
mediante las deducciones por planilla que se acuerden, reembolse a 
la Empresa las cantidades que ésta hubiere pagado al Médico Es-
pecialista. 

La Empresa y el Sindicato negociarán conjuntamente y de común 
acuerdo, con el Instituto Hondureño de Seguridad Social, en caso que 
de conformidad con la ley este organismo extienda su cobertura a 
los sectores en donde opera la Empresa. Las obligaciones que asume 
el Seguro Social dejarán de estar a cargo de la Empersa. 

HIGIENE Y SEGURIDAD 

La Empresa se obliga a mantener botiquines debidamente equi-
pados para primeros auxilios en sus diferentes centros de trabajo 
y en el número que lo requiera cada uno de ellos. Asimismo, la Em-
presa mantendrá un botiquín en cada tren bajo la estricta responsa-
bilidad del conductor del convoy. 

Las partes contratantes considerando que las disposiciones lega-
les sobre Higiene y Seguridad merecen preferente atención, continua-
rán velando por su estricto cumplimiento. Para tal efecto se obligan 
a poner a funcionar el Comité Central integrado por un mínimo de 
tres (3) representantes por cada parte, el cual coordinará el trabajo 
de las distintas comisiones regionales y locales de Higiene y Seguri-
dad, investigue las causas de los riesgos profesionales, proponga me-
didas para prevenirlos y vigilen que las mismas se cumplan. Es con-
venido que las decisiones del Comité Central de Higiene y Seguridad 
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se adoptarán por simple mayoría, computado sobre la totalidad de 
los Miembros del Comité. Cuando para el ejercicio de sus funciones 
el Comité Central y las Comisiones locales y regionales de Higiene 
y Seguridad tengan que dejar sus labores en la Empresa, ésta les 
pagará su respectivo salario, y en caso necesario proporcionará trans-
porte. El Comité Central elaborará su propio reglamento. 

La Empresa continuará proporcionando sin costo alguno guantes, 
anteojos y demás equipo de seguridad a los trabajadores que por ra-
zón de sus ocupaciones, tienen que usarlos. La Empresa los repon-
drá mediante entrega de los que se deterioren por uso normal, cuan-
do se constate que ya no prestan la protección adecuada. Asimismo, 
la Empresa continuará proporcionando indumentaria de protección a 
los pintores del departamento de carpintería que usan pistolas de 
pintar, y a los soldadores, herreros y fundidores. Proporcionará igual-
mente, gabachas a los destazadores y despachadores de carne y pro-
ductos lácteos. 

Las cuadrillas sanitarias se encargarán de la limpieza de las yar-
das en los campos de las fincas, así como la de los cauces. Es en-
tendido que la limpieza de los patios de las casas y la lavada de los 
servicios sanitarios será obligación de los trabajadores que los ocu-
pen, los patios están comprendidos en una dimensión de 6 pies en 
circunferencia, de cada casa. Los encargados de cada centro de tra-
bajo mantendrán el servicio de agua abundante durante las veinti-
cuatro horas del día. 

La Empresa continuará construyendo en los campos restantes, así 
como en aquellos donde se haga necesario construir más de uno, la-
vaderos comunales, y asientos en los servicios sanitarios, en forma 
acelerada a fin de que al vencimiento de este contrato estén construi-
dos en su totalidad. 

La Empresa se obliga a instalar en los talleres en que se haga 
necesario y en los sitios más apropiados, armarios o gabinetes para 
que los trabajadores guarden sus prendas de uso personal. 

Sin perjuicio de las recomendaciones que haga el Comité de Hi-
giene y Seguridad, la Empresa instalará ventiladores eléctricos, servi-
cios sanitarios, agua potable y un reloj en las Plantas Empacadoras. 
También proporcionará sitios adecuados para comer, y para que las 
mujeres que trabajan en las Plantas se puedan cambiar de ropa si 
lo desean. Igualmente proporcionará material plástico para delanta- 
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les. Los aleros o corredores de dichas plantas serán aplicados a fin 
de proteger a los trabajadores del sol y la lluvia. Asimismo dotará a 
los tractores y demás equipo pesado de casetas para la protección 
del operador. En cuanto a los tractores de halar fruta la Empresa, 
en forma experimental, diseñará una caseta para proteger a los Ope-
radores del sol y la lluvia y al encontrar una forma adecuada que 
preste dicha protección sin dañar las matas de banano, las instalará 
en todos los tractores que se ocupen para ese fin. Es entendido que 
las disposiciones pertinentes de esta cláusula, son aplicables a las 
Empacadoras de piña y citrus. La Empresa dará inicio a lo anterior 
dentro de los primeros noventa días de vigencia de este Contrato. 

ENFERMEDAD NO PROFESIONAL 

El pago de la prestación por enfermedad que no sea profesional 
ni causada por accidente de trabajo, lo otorgará la Empresa de acuer-
do con las disposiciones legales hasta por seis (6) meses; pero la sus-
pensión del Contrato podrá ser hasta por UN ANO, pasado el cual 
la Empresa podrá dar por terminado dicho Contrato sin responsabi-
lidad de su parte, previo requerimiento formulado por la Empresa al 
trabajador por conducto del Ministerio del Trabajo y Previsión So-
cial, en la forma prevista por la Ley. Cuando la Empresa haga uso 
de este derecho le dará al trabajador una ayuda equivalente al 50°/o 
de la que le hubiere correspondido como auxilio de cesantía y de con-
formidad con los años de servicio. 

Para los efectos de pago de prestaciones legales, los trabajadores 
que presentan dictámenes extendidos por médicos fuera del servicio 
de la Empresa o del Hospital Vicente D'Antoni, quedan obligados a so-
meterse a examen posterior efectuado por Médicos señalados por la 
Empresa, cuando ésta lo requiera, para confirmar el dictamen que pre-
sentan. En caso de inconformidad del trabajador con el segundo dic-
tamen, se someterá el caso a la decisión del Colegio Médico Sección 
de la Ceiba, la cual será de obligatorio cumplimiento. 

BENEFICIOS ESPECIALES 

La Empresa se hará cargo de la enseñanza primaria en sus seis 
grados en los campos de las fincas de bananos a partir del próximo 
año escolar, para tal fin las Sociedades de Padres de Familia entrega-
rán a la Empresa los Edificios de las Escuelas actualmente a su car-
go. El Sindicato se obliga a mantener organizadas y funcionando las 
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Sociedades de Padres de Familia y a organizar nuevas en los lugares 
donde no existan, con el propósito de que presten su colaboración en 
el desarrollo de los programas educativos de la Empresa. La Empre-
sa continuará con su programa de Becas para estudios secundarios 
en beneficio de hijos de trabajadores y extrabajadores para estimu-
lar a aquellos que, con su capacidad, aplicación y buena conducta se 
hagan acreedores a las mismas. Cuando la Empresa determina el cen-
tro Educacional en el que se otorgarán las Becas, lo hará saber al Sin-
dicato a fin de que éste pueda proponer seis candidatos que se some-
tan a oposición con el resto de los aspirantes para determinar la 
escogencia de los favorecidos. El Sindicato tendrá derecho a nom-
brar un representante para que integre el Comité encargado de la ad-
judicación de Becas. 

La Empresa concederá un subsidio a los familiares registrados 
como dependientes de sus trabajadores que obtuvieran becas conce-
didas por instituciones públicas o privadas, nacionales o extranjeras, 
para efectuar cursos de capacitación técnica sindical en Honduras y 
otros países por un término que no exceda de seis meses. Dicho Sub-
sidio será de L. 150.00 por un período o de 90% del salario del tra-
bajador, aplicándose la modalidad más favorable al bequista. Estos 
subsidios serán solicitados por la Junta Directiva Central del Sin-
dicato, quien acreditará el hecho de la concesión de la Beca. 

La Empresa se obliga a contratar con una compañía Aseguradora, 
dentro de los seis meses de vigencia de este Convenio, un Seguro de 
Vida Colectivo para sus trabajadores permanentes, excluyendo los em-
pleados de confianza y los no sindicalizados. El costo de las primas 
por dicho Seguro de Vida Colectivo se pagará por partes iguales en-
tre la Empresa y los trabajadores asegurados. A éstos se les dedu-
cirá su cuota de la prima mediante deducción por planilla. La Em-
presa contratará además la Cláusula de doble indemnización por Ac-
cidente para cubrir pérdida total de miembros y muerte. El costo de 
la misma la asumirá en su totalidad la Empresa. Las cantidades que 
el Seguro cubra en concepto de Doble Indemnización serán deduci-
das en su caso del pago de riesgos profesionales que la Empresa es-
tá obligada a cubrir. Los trabajadores estarán en la obligación de 
llenar los formularios requeridos por la Compañía Aseguradora y a 
proporcionar los datos que ésta exijan. Cuando un trabajador fa-
llezca de muerte natural y esté cubierto por el Seguro de Vida, la 
Empresa entregará a sus deudos la suma de DOSCIENTOS LEMPIRAS 
(L. 200.00) para que puedan atender los gastos de sepelio. Cuando sea 
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necesario trasladar el cadáver del trabajador o de sus familiares de-
pendientes fuera del centro de trabajo a lugares donde se extienda la 
red ferroviaria o terrestre de la Empresa, ésta proporcionará, dentro 
de las posibilidades de su servicio, el transporte para el cadáver. Para 
cubrir aquellos trabajadores que no han tenido derecho a un Seguro 
de Vida dentro del Plan Colectivo de la Empresa, y por mientras se 
completa el trámite de la contratación del Seguro de Vida de que se 
hace mención en esta Cláusula, las partes convienen en dejar en vi-
gencia transitoria la condición siguiente: "Cuando el trabajador fa-
llezca, por causas que no sean accidentes de trabajo, enfermedad pro-
fesional, suicidio o riña, la Empresa entregará a los beneficiarios que 
éste haya nombrado, una suma equivalente a la que le corresponda 
por Auxilio de Cesantía, pero en ningún caso esta prestación será in-
ferior a la suma de Lps. 400.00 (CUATROCIENTOS LEMPIRAS)". Es 
entendido que una vez que el Seguro Colectivo esté a la disponibili-
dad de los trabajadores, quedará sin efecto alguno la disposición tran-
sitoria incluida dentro de la presente Cláusula. 

La Empresa suministrará al Sindicato por intermedio del Superin-
tendente del Departamento de Mercaderías, la lista de los precios de 
víveres en los comisariatos cada vez que en la misma se produzcan 
cambios, en tantos ejemplares firmados como Sub-Seccionales del Sin-
dicato existan en lugares donde funcionen Comisariatos. Será obliga-
torio igualmente en los Comisariatos mantener un (1) ejemplar de 
la lista de precios en lugares que sea visible para los compradores. 
El Sindicato cooperará con la Empresa para ejercer el control nece-
sario en la aplicación de las normas que anteceden. 

Salvo fuerza mayor o caso fortuito debidamente justificados, la 
Empresa continuará operando el servicio de cine en las fincas en 
forma rotativa y continua, con el objeto de contribuir al proceso edu-
cativo y social de sus trabajadores. Las exhibiciones cinematográficas 
se proyectarán en sitios adecuados dentro de los poblados de los 
campos. 

La Empresa construirá un local apropiado para reuniones sindi-
cales en el Pueblo de El Porvenir. Este edificio servirá además para 
fines educativos. Se construirá por cuenta de la misma el Edificio que 
ocupan las Oficinas Sindicales en Coyoles Central. El edificio de las 
Oficinas Sindicales de Isleta Central se forrará en su planta baja y 
se dotará de piso de concreto, de un servicio sanitario y una ducha. 
Los planos y especificaciones para estas obras serán elaborados por 
el Departamento de Ingeniería de la Empresa. 
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La Empresa donará al Sustrato una parte del solar situado a con-
tinuación y al Oeste del Edificio del Sindicato, cuya área es de , 
13.733.63 pies cuadrados, de acuerdo con el plano que se ha levan-
tado, con la condición de que sea usado para fines sindicales. 

La Empresa podrá proporcionar lotes de terreno, a los trabaja-
dores en las áreas rurales libres hasta dos (2) acres por persona, pa-
ra que puedan sembrar legumbres y cereales, lo cual se hará me-
diante autorización que se dará por medio de los empleados que de-
signe la Empresa. Los lotes asignados serán entregados por el tra-
bajador cuando fuera requerido para ello, previo aviso con ciento vein-
te (120) días de anticipación. 

Las canchas de futbol existentes se mantendrán por parte de la 
Empresa en buenas condiciones de servicio. Asimismo construirá can-
chas en las fincas donde no las haya. La Empresa a fin de incremen-
tar el deporte del Futbol, dará un subsidio de CUATROCIENTOS LEM-
PIRAS por período al Sindicato, para que éste le administre a tra-
vés de un Comité de Fomento Deportivo que organizará dentro de 
su seno. 

Será obligación del Sindicato rendir anualmente a la Empresa un 
informe para conocer del destino que se la ha dado al subsidio. 

La Empresa continuará extendiendo pases gratuitos a favor de 
sus trabajadores para que puedan viajar en los trenes regulares de 
la misma. 

La Empresa seguirá suministrando y mejorando el sistema de 
viviendas, que reúnan las condiciones higiénicas de Ley, para los tra-
bajadores que laboren en las cuadrillas ambulantes y de Manteni-
miento de Vía conforme a las bases siguientes: a) A las cuadrillas 
ambulantes, por su propia naturaleza, se les suministrará el aloja-
miento en carros acondicionados del ferrocarril. Todos los carros dor-
mitorios de los campamentos ambulantes serán suministrados con 
colchones suficientes para el número de trabajadores que en ellos 
se alojen. 

VACACIONES 

Las vacaciones de los trabajadores permanentes o de regla se con-
cederán y pagarán de acuerdo con la Ley. La Empresa otorgará a 
aquellos de sus trabajadores permanentes que devenguen hasta Lps. 
400.00 por período que así lo soliciten, un anticipo por el valor de 
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una semana normal de trabajo cuando éstos regresen de gozar sus 
vacaciones; y les deducirá tal anticipo en forma proporcional duran-
te las seis semanas inmediato posteriores a aquellas en que lo reci-
bieron. A los trabajadores contratados por temporada, por tiempo li-
mitado o para obra determinada, los trabajadores extras del Muelle, 
y aquellos que laboren en forma discontinua que no hayan trabajado 
un mínimo de 200 días al año, se les concederán vacaciones de tres 
días por las primeras noventa jornadas, y un día por cada quince jor-
nadas subsiguientes, hasta completar un máximo de DIEZ DIAS de 
vacaciones en cada año. Los trabajadores de las Plantas Empacado-
ras de Bananos gozarán de vacaciones, en la misma forma que los 
trabajadores que laboren en forma permanente y continua. 

VIVIENDAS 

La Empresa continuará con su programa de mejorar las vivien-
das de sus trabajadores en los campos bananeros de la misma. Cons-
truirá nuevas donde las existentes no cubran las necesidades de los 
trabajadores de conformidad con lo que establece el cuarto párrafo 
de esta Cláusula; colocará en puertas y ventanas en las viviendas que 
no las tengan tela metálica y acondicionará en cada casa destinada 
para trabajador con familia un local para comedor, forrado con tela 
metálica. También proporcionará a sus trabajadores que así lo de-
seen la pintura necesaria para que puedan pintar por dentro las 
casas de habitación de propiedad de la Empresa que habitan, así co-
mo el material y fierros para que puedan colocar cielos rasos inclu-
yendo la madera para el embatinado. Para efectos de hacer las re-
paraciones de emergencia necesarias la Empresa destinará un car-
pintero permanente con su respectivo ayudante en cada finca, encar-
gado de hacerles y le proveerá de los materiales necesarios. 

La Empresa conviene con el Sindicato en que efectuará un es-
tudio y planificación de centros urbanos en sus fincas de bananos 
con el propósito de sustituir el actual sistema de viviendas para sus 
trabajadores. Ambas partes contratantes establecerán de común acuer-
do el sistema para la adquisición en propiedad de las viviendas por 
los trabajadores, ya sea por medio de cooperativas u otro organismo 
y la forma de manejo de los servicios y facilidades en cada centro ur-
bano. Además las partes determinarán las prioridades y desarrollo 
gradual del establecimiento de los centros urbanos. 
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4.9. Nicaragua. 

Los Contratos Colectivos de Trabajo empezaron a celebrarse a 
partir del año 1945 en que se promulgó el Código de Trabajo y ad-
quirieron mayor generalidad desde 1952 que se estableció el Ministe-
rio del Trabajo, y sobre todo, cuando en 1962 se hicieron reformas fun-
damentales al Código del Trabajo. 

Número de Contratos Colectivos de Trabajo registrados 
en la actualidad y en cada año de 1968 y 1969. 

AÑO 	 No. de Contratos Colectivos 

1968 

1969 

 

10 

15 

Población trabajadora amparada por la totalidad de contratos 
colectivos de trabajo concertados en el país. 

AÑO 	 Población trabajadora amparada 

1968 
	

464 

1969 
	

1,222 

Número de patronos o de asociaciones patronales que 
han signado contratos colectivos de trabajo. 

AÑO 	 Contratos Colectivos 

1968 	 10 
1969 	 15 
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Numeración de contratos colectivos de trabajo según Ramas de 
Industria, empresas o determinadas actividades. 

AÑOS Total Industria Transporte Servicios Comunicaciones 

1968 	10 	4 	 1 	3 	 2 
1969 	15 	6 	 8 	1 

Número de trabajadores comprendidos según determinados contratos 
colectivos en cuanto a una proporción máxima, media y mínima. 

AÑO 	Máxima 	Media 	Mínima 

1968 	82 	 62 	 11 
1969 	324 	 70 	 10 

Todos los contratos colectivos de trabajo contienen cláusulas re-
lativas a seguridad social. 

La duración de los contratos colectivos de trabajo es de un año 
generalmente. 

* 	* 

CONVENIO COLECTIVO DE TRABAJO CELEBRADO ENTRE 
"PAN AMERICAN WORLD AIRWAYS INC." Y EL 
"SINDICATO DE TRABAJADORES Y EMPLEADOS 
DE LINEAS AEREAS Y SIMILARES "STELAS" 

1969-1971 

Dicho Convenio Colectivo rige y regula las relaciones generales de 
trabajo en las Oficinas de la Pan American World Airways en la ciu-
dad de Managua y en las Oficinas de la misma en el Aeropuerto In-
ternacional "Las Mercedes", beneficiando a todos los trabajadores o 
empleados de la Empresa. 

Respecto a las personas que desempeñan cargos y funciones de con-
fianza la Empresa y el Sindicato pactan que podrán pertenecer al 
Sindicato pero no ejercer cargos directivos en el mismo, debido a la 
naturaleza de sus trabajos. Dichos empleados de confianza siguen 
con sus contratos individuales. 

La Empresa se obliga a permitir la libre sindicalización de sus 
empleados y trabajadores y no ejercerá ninguna clase de represalias 
ni de discriminaciones en contra de quienes firmaron el pliego de pe-
ticiones o que formaran parte de la Junta del Sindicato. 
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PRESTACIONES ECONOMICAS 

La Empresa se obliga a indemnizar a sus trabajadores que sean 
despedidos sin causa legal así• Si tuvieren de uno a cinco años de tra-
bajo continuo, con un mes. De cinco a diez años de trabajo continuo 
con un mes y quince días. De diez a quince años de trabajo continuo, 
con dos meses y quince días. De quince años a veinte años de traba-
jo continuo, con tres meses y quince días. De veinte a veinticinco años 
de trabajo continuo, con cuatro meses y quince días. De veinticinco 
años de trabajo continuo en adelante con seis meses y quince días. 
Lo anterior es sin perjuicio del mes que corresponde según la Ley 

La Empresa se compromete a conceder a sus trabajadores el se-
tenta y cinco por ciento (75%) del salario mensual, en concepto de 
aguinaldo pascual, el cual será entregado a más tardar el día veinte 
de Diciembre. 

Los trabajadores disfrutarán del beneficio de un Seguro, hasta 
la cifra límite de TREINTA Y CINCO MIL CORDOBAS, por muerte 
a causa de accidente durante el trabajo, el cual cubrirá al empleado 
desde el momento en que salga de su domicilio para llegar a su lugar 
de trabajo y viceversa, salvo casos de accidente causado por negligen-
cia del trabajador. La Empresa asume la obligación de pagar el total 
de la póliza de seguro por accidente con la Compañía Aseguradora que 
estime conveniente. 

La Empresa se compromete, en caso de muerte de uno de sus tra-
bajadores, a otorgar el equivalente de un año de salario en concepto 
de ayuda por causa de muerte. La suma resultante deberá por orden 
de prelación ser entregada, así: 

a) Al cónyuge superviviente; 

b) A la persona con quien el occiso haya tenido vida marital a 
la fecha de su muerte; 

c) Al padre o a la madre; 

d) A los hijos; y 

e) A sus familiares más cercanos. 

La Empresa, a fin de que la entrega de la suma no sufra demo-
ras aconseja desde ahora a los trabajadores que reporten durante su 
empleo, quiénes son las personas designadas como beneficiarias del 
mismo, las que en su oportunidad deberán presentar los documentos 
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del caso, que comprueben los vínculos familiares. El pago así hecho 
al beneficiario nombrado por el trabajador falecido no será objeta-
ble. Si no hubiere beneficiario designado por el trabajador o surgie-
re alguna duda o disputa sobre quién tiene derecho a percibir dicha 
suma, entonces la Compañía hará la consignación legal correspon-
diente. 

La Gerencia en Nicaragua de la Empresa nuevamente recomen-
dará a sus principales en Nueva York la implantación de un plan de 
Jubilación en Nicaragua. 

SERVICIOS MEDICOS 

En el caso de que un trabajador tenga necesidad de atención mé-
dica que requiera hospitalización en el hospital del INSS, la Empresa 
reconocerá mientras esté hospitalizado, además del subsidio que pue-
da recibir del Seguro Social el cuarenta por ciento del salario que le 
corresponda en ese período de hospitalización. También pagará la 
Empresa el salario del período de carencia. 

La Empresa se obliga a instalar como los que ya tiene, el número 
de botiquines de primeros auxilios dotados de los medicamentos ne-
cesarios y en proporción al número de trabajadores, tanto en la Ofi-
cina Central de Managua, como en el Aeropuerto "Las Mercedes". La 
Empresa declara y aclara: Que los medicamentos que formarán el o 
los botiquines son los usados y establecidos por algunas empresas y 
conocidos como de "primeros auxilios" en casos de accidentes. La 
Empresa se compromete a renovar tales medicamentos, cuando por in-
formación de los trabajadores, y a juicio de ella, exista la necesidad 
de adoptar tal medida. 

PRESTACIONES SOCIALES: 

La Empresa se compromete a seguir otorgando a sus trabajadores 
el descuento de pasajes de acuerdo con las regulaciones globales con-
tenidas en su Manual de Tráfico de Pasajeros (PTM). 

La Empresa asume la responsabilidad de elaborar un CUADRO 
VACACIONAL el que será colocado en lugares donde tengan acceso 
los trabajadores a fin de que sea conocido de todos ellos; tal cuadro 
estará confeccionado, y exhibido a más tardar el día primero de Di-
ciembre, todo con la condición de que los trabajadores notifiquen a 
la Gerencia con anticipación a la elaboración del Cuadro de Vacacio- 
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nes, si tomaren el mes de descanso o sólo quince día para preveer la 
forma en que se llenará la ausencia de ellos y la Empresa queda fa-
cultada a modificar el Cuadro Vacacional por motivo de fuerza ma-
yor o caso fortuito. 

La remuneración vacacional será la descrita en el Código del 
Trabajo. 

La Empresa asume la responsabilidad de dotar y proveer medios 
de transportación a sus trabajadores, que reúnan las condiciones téc-
nicas de seguridad y comodidad. Caso de que el autobús de la Empre-
sa no estuviere en buenas condiciones de uso y funcionamiento, la 
Empresa se proveerá de los medios adecuados para verificar el trans-
porte de sus trabajadores, de acuerdo a la Ley de Tráfico. 

Asimismo si por necesidad técnica de la Empresa, los empleados 
del Aeropuerto se ven en la obligación de presentarse a trabajar antes 
de las 6 A. M., y salir después de las 9.30 P. M., la Empresa se com-
promete a proporcionar el transporte desde un lugar conveniente y 
cerca a su casa habitación para los empleados que viven fuera del lí-
mite de la ciudad de Managua. 

VIC 

Como otros convenios colectivos estudiados, el relativo al Sindi-
cato de Trabajadores de Corinto de Agencias Marítimas y Oficios 
Varios, contiene cláusulas en las que la Empresa se obliga a reconocer 
a sus trabajadores todas las prestaciones sociales, presentes y futu-
ras, a cumplir las obligaciones en materia de higiene de lo estableci-
do por la Ley Sanitaria y adoptar las precauciones necesarias para 
proteger eficazmente la vida, la salud y la moralidad de sus trabaja-
dores y evitar los accidentes del trabajo, así como lo dispuesto en la 
Ley el Seguro Social. 

A efecto de garantizar el fiel cumplimiento del contrato colectivo 
se integra una Junta de Coordinación integrada tripartitamente por 
un delegado del Sindicato, un representante de la Agencia y un Ins-
pector Local del Trabajo, que la presidirá. 
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4.10. Panamá 

CONTRATO COLECTIVO ENTRE REFINERIA PANAMA, S. A. Y LA 
UNION DE TRABAJADORES DEL PETROLEO DE LA REPUBLICA 

DE PANAMA, 1969-72. 

OBJETIVOS 

Es la intención de ambas partes promover, mantener y mejorar 
equitativamente, las buenas relaciones que entre ambas existen para 
el beneficio mutuo de "La Compañía" y de sus trabajadores. 

"La Unión" y "La Compañía" acuerdan agotar todos sus esfuerzos 
para solucionar satisfactoriamente todos los conflictos que se susci-
ten, para evitar ejercer sus respectivos derechos de huelga y paro. 

APLICABILIDAD 

Las disposiciones, los derechos y las responsabilidades que ema-
nan de este Contrato son aplicables, a todo trabajador que pertenez-
ca a "La Unión". 

EXAMENES MEDICOS 

"La Compañía" proporcionará exámenes médicos una vez cada 
año, a aquellos trabajadores que manejan concentrados de plomo o 
aparatos radioactivos de inspección, de acuerdo con las recomenda-
ciones médicas de los fabricantes de dichas substancias o equipos, o 
cuando el trabajador tenga un contacto directo con dichas substan-
cias. 

"La Compañía" suministrará capotes impermeables de buena ca-
lidad, a razón de uno (1) por año durante la vigencia de este Contrato, 
a todos los trabajadores sindicalizados que tengan que trabajar a 
campo abierto durante la época lluviosa. 

"La Compañía" suministrará dos (2) pares de guantes por año 
a todos los trabajadores asignados permanentemente a labores ma-
nuales que puedan ocasionar rasguños, magulladuras, quemaduras, 
cortadas, etc. 

293 



ADIESTRAMIENTO DEL PERSONAL PANAMEÑO 

"La Compañía" adiestrará a los trabajadores panameños para po-
nerlos en situación de merecer promociones con base en los conoci-
mientos y habilidades resultantes de sus propios esfuerzos y estudios..  

Se entiende que una vez debidamente entrenados y capacitados, 
a juicio de "La Compañía", los trabajadores panameños reemplazarán 
a los supervisores extranjeros. 

"La Compañía" reafirma que la selección de los trabajadores pa-
ra los programas de entrenamiento, dentro y fuera de "La Compañía", 
se efectuará siguiendo los más altos principios de justicia; y dichos 
programas se impartirán con bases científicas; con miras a desarro-
llar la capacidad profesional de cada trabajador y a impulsar el factor 
competitivo inherente en el esfuerzo individual. "Ia Compañía" revi-
sará y modificará, cuando así lo estime necesario, los programas de 
entrenamiento para garantizar el logro de estos objetivos. 

ACCIDENTES INDUSTRIALES Y ENFERMEDADES 
PROFESIONALES 

"La Compañía" asignará en lo posible, al trabajador incapacita-
do o convalesciente a consecuencias de un accidente industrial o de 
una enfermedad profesional, en posición o trabajo adecuado disponi-
ble, siempre y cuando el trabajador no haya recibido indemnización 
por incapacidad absoluta permanente ni hubiere transcurrido un año 
a partir de la fecha en que el trabajador quedó incapacitado. 

"La Compañía" dará oportunidad para adiestrarse apropiada-
mente a aquellos trabajadores que, por razón de una incapacidad 
parcial o permanente, debida a un accidente industrial o una enfer-
medad profesional, no puedan efectuar, sus labores normales. Dicho 
adiestramiento tendrá como objeto la adaptación del trabajador a 
un trabajo que esté de acuerdo con su condición y sus capacidades. 

En los casos en que el trabajador accidentado esté en condicio-
nes de regresar a su ocupación habitual, "La Compañía" podrá reba-
jar el grado y salario al empleado que haya estado sustituyendo al 
accidentado y terminar sin pago de indemnización alguna a cualquier 
empleado qua haya sido contratado para efectuar la sustitución. Cuan-
do el trabajador no puede regresar a su ocupación habitual, y exista 
o se encuentre vacante una posición de menor categoría, el trabaja-
dor podrá ser adiestrado para dicha posición, si así él lo desea, con 
la condición de aceptar el salario y categoría de dicha posición. "La 
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Compañía" tratará, siempre que ello sea posible, de dar al trabajador 
la oportunidad de adiestrarse en una posición de categoría y salarios 
básicos permanentes similares a la que ocupaba al momento del ac-
cidente. 

Si, en la opinión de "La Compañía", no es posible adiestrar al 
trabajador incapacitado en la nueva posición, o si el trabajador no 
desea aceptar ni el adiestramiento ni la posición ofrecida por "La Com-
pañía", su empleo será terminado y tendrá derecho al doble de Pre. 
aviso a que tenga derecho el trabajador, ya sea por disposición con-
tractual o legal, cualquiera que sea mayor. 

EQUIPO Y REGLAMENTOS DE SEGURIDAD 

"La Compañía" suministrará el equipo necesario e indispensable 
para la seguridad y salud de todos sus trabajadores durante las ho-
ras de trabajo y mantendrá en vigor los reglamentos de seguridad. 

Para tal efecto, "La Compañía" conviene en revisar y corregir 
el actual manual de seguridad de acuerdo con las necesidades actua-
les. Los empleados del Departamento de Seguridad serán responsa-
bles de suministrar normalmente los primeros auxilios. 

"La Compañía" se compromete a continuar efectuando el entre-
namiento sobre Seguridad Industrial. 

Todos los trabajadores serán responsables por el uso y el cui-
dado del equipo de seguridad. Toda infracción de las medidas y re-
glamentos de seguridad de "La Compañía" estará sujeta a sanciones 
disciplinarias. 

Las quejas y reclamos relacionados con disposiciones relativas 
a la seguridad industrial se efectuarán de acuerdo con lo que estable-
ce el Procedimiento de Quejas y Reclamos con copia de la misma di-
rigida al Supervisor de Seguridad Industrial. 

"La Compañía" suspenderá todo trabajo en un área determina-
da que a juicio del Supervisor del área sea considerada peligrosa pa-
ra la vida y salud del trabajador. 

ACCIDENTES DE TRANSITO 

Todo accidente de tránsito que sufra el trabajador mientras via-
je en vehículos automotores privados o comerciales, yendo o vinien-
do de su trabajo, ameritará el pago de los beneficios estipulados en 
el Código de Trabajo vigente. 
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GASTOS DE FUNERALES 

En el caso de que un trabajador fallezca a causa de un accidente 
industrial o una enfermedad profesional, "La Compañía" ayudará a 
la familia del extinto a hacer los arreglos para el funeral y pagará los 
gastos de un funeral apropiado. 

COMIDAS EN HORAS EXTRAORDINARIAS 

"La Compañía" suministrará comidas a los trabajadores que pres-
ten servicios en horas extraordinarias cuando dichas horas excedan 
de tres (3) horas continuas no programadas. 

RIESGOS PROFESIONALES 

Sin perjuicio de lo previsto en el Código de Trabajo en materia 
de Riesgos Profesionales, "La Compañía" pagará a sus trabajadores 
por concepto de indemnizaciones por incapacidades parciales o per-
manentes causadas por accidentes industriales o enfermedades pro-
fesionales, las indemnizaciones a que tienen derecho de acuerdo con 
el Código de Trabajo, con las siguientes modificaciones: 

En caso de incapacidad temporal para el ejercicio de su ocupa-
ción habitual el trabajador tendrá derecho a una indemnización 
diaria igual al cien por ciento (100%) de su salario básico per-
manente durante los tres (3) primeros meses de incapacidad; al 
setenta y cinco por ciento (75%) del mismo durante los cuatro 
(4) meses siguientes; y al cincuenta por ciento (50%) del mismo 
durante los cinco (5) meses siguientes, si el accidentado perma-
neciese incapacitado todo este tiempo, de conformidad con el dic-
tamen médico que al afectado se expida. 

En caso de incapacidad parcial permanente el trabajador ten-
drá derecho a una renta, durante tres (3) años, calculada con ba-
se en su salario anual, según el porcentaje de indemnización, in-
crementado en un cincuenta por ciento (50%), sobre los porcen-
tajes que establece el Código de Trabajo. 

En caso de incapacidad absoluta permanente, una vez establecida 
ésta, el trabajador tiene derecho a que se le pague una renta du-
rante tres (3) años, calculada con base en el noventa por ciento 
(90 0/0) de su salario anual; durante los dos (2) años siguientes una 
renta igual al sesenta (60%) por ciento de su salario anual; y cua-
tro (4) años más al cuarenta y cinco por ciento (45%) de su sa-
lario anual. 
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BECAS 

"La Compañía" concederá anualmente y durante la vigencia de 
este Contrato, diez (10) becas de Veinte Balboas (B/.20.00) mensua-
les cada y con una duración de nueve (9) meses cada año. Estas be-
cas serán para estudios en escuelas primarias de la localidad. 

"La Compañía" concederá igualmente, dos (2) becas anuales de 
Cuarenta Balboas (B/.40.00) mensuales cada una y con una dura-
ción de nueve (9) meses cada año. Estas dos becas serán para estu-
dios secundarios en escuelas de la localidad. 

CONTRATO CELEBRADO ENTRE LA CAJA DEL SEGURO SOCIAL 
Y LA CHIRIQUIRI LAND COMPANY CELEBRADO POR ACUERDOS 
SIGNADOS EL 29 DE ABRIL DE 1970 Y EL 11 DE JUNIO DE 1970. 

Dicha contratación supone la aplicación del Seguro Voluntario 
que determina la Ley Orgánica del Seguro Social que brinda la opor-
tunidad para ingresar al régimen obligatorio, sectores de aplicación 
de población económicamente activa no amparadas en principio, in-
clusive los trabajadores independentes. 

El Contrato de referencia implica la obligación adoptada por la 
institución del seguro social de extender su campo de aplicación te-
rritorial acelerada en el año de 1970, y tiene la particularidad de abar-
car ciertas categorías de trabajadores campesinos que suponen acti-
vidades económicas de gran importancia en el país, como son los pro-
pios de las explotaciones ganaderas. 

La Chiriquiri Land Company ya tenía concertado un Contrato 
Colectivo de Trabajo con el Sindicato de Trabajadores de la empre-
sa, en el que se incluían cláusulas, relativas a la seguridad social, y am-
bas partes, trabajadora y patronal, han manifestado públicamente 
su complacencia en cuanto a su incorporación al régimen del seguro 
social por los beneficios que con ellos se logran tanto en lo que se 
refiere a la clase laboral como a sector empresarial. 

El Contrato hace llegar a los trabajadores de la Compañía, sean 
éstos agrícolas, industriales, comerciales, ganaderos, ferrocarrileros 
o de cualquier naturaleza, todas las prestaciones del régimen del se-
guro social, tanto en dinero como en especie y en servicios. 

Al ser efectivo el régimen del seguro social, los empleados y tra,  
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bajadores inscritos pagarán una cuota mensual del 5% de su salario 
y la Compañía abonará el 7% de la nómina de pago. 

En cuanto a servicios médicos la Compañía ha negociado con la 
Caja del Seguro Social las bases equitativas de traspaso de su hospital 
y dispensarios y para que la transición de servicios médicos se efec-
túe en cobertura y beneficios los más completos y eficientes. 

* 

Un proceder similar es el Contrato entre la Caja del Seguro So-
cial y el Hipódromo Presidente Remón, conviniendo las partes que 
para el financiamiento del Seguro Social de los trabajadores denomi-
nados palafreneros el Hipódromo pagará, a partir de septiembre de 
1970 a la Caja del Seguro Social el 3% del total de premios que el 
Hipódromo pague durante los días de carrera, percibiéndose además 
por parte del Seguro Social una cantidad equivalente a B/.90 por el 
ingreso de cada uno de los palafreneros. 

Se consideran beneficiarios de los asegurados los hijos menores 
de 10 años y la esposa o compañera que haya hecho vida marital por 
término de 5 años. 

* 

4.11. República Dominicana. 

Las contrataciones colectivas de trabajo empezaron a signarse 
el 31 de diciembre de 1956. 

Existen diversos contratos colectivos propios de determinada ra-
ma industrial. 

Et contrato colectivo de condiciones de trabajo abarca a la tota-
lidad de los empleados de la industria, sindicalista o no, excluyendo 
aquellos que tienen puestos de dirección o confianza de la empresa. 

Con relación a las prestaciones de seguridad social se consideran 
los siguientes casos donde aparece la mayor generalidad. 

Corporación Dominicana de Electricidad.— 1966. 

Servicio médico a trabajadores y atenciones varias. Instalación 
de Dispensarios médicos en los centros de trabajo (para prestar asis-
tencia médica de urgencia. En caso de necesidad, servicios de ambu-
lancia; en caso contrario la empresa cederá vehículos). 

Accidentes de trabajo (en su recorrido hacia la empresa). 
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Compañía Dominicana de Teléfonos.— (Proyecto lo. Agosto/67). 

Contratación de Clínica privada para el trabajador y familiares. 

Fábrica de Cemento.— 1963. 

Asistencia médica a sus trabajadores lros. auxilios) en las 24 
horas. 

Colgate Palmolive.— 1964. 

Seguridad: Examen médico pagado por la Compañía (antes de 
reintegrarse a su trabajo o en casos de enfermedad). 

Fábrica de Asbesto Cemento.— 1965. 

Seguro de riesgo (accidentes de trabajo). 

Pidoca.— Becas. 

Industria Nacional del Vidrio.— 

Plan de seguro colectivo (3 meses a la firma del contrato) para 
servicios de examen médico y a los familiares, hijos y esposa). Pá-
rrafo A: 

Servicio dental gratuito. 

Protección en caso de accidentes. 

Central Romana Corporation y Central Romana By Products.-
1966. 

Consultorio médico (lros. auxilios y a sus familiares —que no 
estén amparados en el Seguro Social). 

Servicio de ambulancia (a los familiares del trabajador ampara-
do por el pacto). 

Refrescos Nacionales.— 1967. 

La Compañía trasladará al trabajador afectado al centro hospita-
lario más cercano para iras. atenciones. Luego lo trasladará a uno 
de los hospitales o Clínicas del Seguro Social obligatorio. 

Barceló Industrial.— 1967-68. 

Servicio médico gratuito. 

Fábrica de Fósforos.-- 
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Permisos en casos de gravidez (a partir del 4o. mes, para asistir 
a chequearse no por más de 4 horas cada 15 días, salvo de necesidad 
o fuerza mayor). 

Accidentes de trabajo. 

Sacos y Tejidos Dominicano. C. por A.— 1964. 

Servicios (examen) médicos pagados. 

Dispensario médico (asistencia médico). 

Molinos Dominicanos. 1966 

Examen médico pagado por la empresa. 

Estados Dominicanos y Poas1,— 

Examen médico pagado por la empresa. 

* * * 

En los pactos colectivos de condiciones de trabajo suscritos en 
la República Dominicana existen cláusulas que otorgan a los trabaja-
dores consultas médicas para cuyos fines la generalidad de las em-
presas que hacen este tipo de concesión, tienen a su vez suscrito con-
tratos como en muchas veces por igualas, con centros médicos ubi-
cados más o menos cerca de la industria; no existen en la actualidad 
médicos al servicio exclusivo de los trabajadores, exceptuando, natu-
ralmente a aquellos servicios que prestan el Instituto Dominicano 
de Seguros Sociales, donde existen numerosos médicos especializa-
dos al servicio exclusivo de los trabajadores amparados por pólizas 
de seguros. 

Las empresas como generalmente suministran este tipo de servi-
cio, a través del Instituto Dominicano de Seguros Sociales, donde exis-
ten médicos calificados en esos servicios. 

Muchos son los pactos colectivos de condiciones de trabajo que 
contemplan la participación de sus trabajadores en los beneficios 
que reciba la empresa, beneficios éstos que en esos casos pasan di-
rectamente a manos del trabajador y no a la organización profesional, 
este último tiene su financiamiento en la cuota fija de sus miembros. 

* * * 
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PACTO COLECTIVO ENTRE LA CORPORACION DOMINICANA DE 
ELECTRICIDAD Y EL SINDICATO DE TRABAJADORES DE LA 
CORPORACION DOMINICANA DE ELECTRICIDAD 1968-1969. 

Preámbulo 

POR CUANTO: las partes contratantes reconocen la necesidad de 
fomentar y conservar las relaciones entre el patrono y los trabajado-
res como medio más efectivo de afianzar la paz en el trabajo y lograr 
el desarrollo de los negocios y actividades industriales y el bienestar 
de la Nación. 

POR CUANTO: las partes contratantes tienen interés en estable-
cer las condiciones a que deben ajustarse los contratos de trabajo 
pactados o que pudieran pactarse entre la Corporación Dominicana 
de Electricidad y sus trabajadores, celebren, al efecto, el Pacto Colec-
tivo que a continuación se expresa: 

POR CUANTO: la paz industrial debe mantenerse por medio de 
acciones de buena voluntad fijando condiciones que sean satisfacto-
rias para la empresa y el trabajador, por lo tanto se reconoce y man-
tiene que tal posición puede lograrse por medio de contratación co-
lectiva fijándose salarios razonables y condiciones adecuadas de tra-
bajo. A tales efectos las partes celebran este convenio a fin de pro-
pulsar las mejores relaciones entre ellas, de conservar la paz que ha 
existido siempre entre los trabajadores y la organización general; de 
estimular el mejoramiento de los trabajadores y coadyuvar al progre-
so de la Empresa y por ende de la República Dominicana. 

Licencia por enfermedad o incapacidad: La Empresa se compro-
mete a pagar a sus trabajadores en estado de incapacitación, previa 
comunicación del Instituto de Seguros Sociales, las diferencias de 
salarios que éstos dejen de percibir durante el tiempo de enferme-
dad, hasta completar su sueldo normal dentro de las previsiones de 
la Ley de Seguro Social. 

Para los trabajadores no asegurados que se incapaciten para el 
trabajo por enfermedad o accidente de trabajo, la Empresa les man-
tendrá durante el período de incapacitación y previa presentación de 
Certificado Médico regularmente expedido, su sueldo completo du-
rante dicho período. 

Licencia por Matrimonio: La Empresa se compromete a conceder 
a sus trabajadores regulares que contraigan matrimonio, una licen-
cia remunerada de cinco (5) días. 
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Licencia por Defunción: La Empresa concederá en caso de muer-
te del padre, madre, conyuge o hijos de un trabajador, una licencia 
remunerada de tres (3) días, si es en el lugar donde desempeña sus 
funciones, y cuatro (4) días cuando ocurra fuera de dicho lugar. 

Licencia Pre y Post-Natal: La Empresa se compromete a pagar 
a sus trabajadoras en estado de embarazo, previa comunicación del 
Instituto de Seguros Sociales, las diferencias de salarios que éstas de-
jen de percibir durante las seis (6) semanas anteriores y las seis (6) 
semanas posteriores al parto, hasta completar su sueldo normal y 
dentro de las previsiones de la Ley de Seguro Social. 

Cuando se trate de trabajadoras que no estén cubiertas por las 
leyes de Seguros Sociales, la Empresa se compromete a pagar la tota-
lidad de su sueldo normal durante las seis (6) semanas anteriores y 
ias seis (6) semanas posteriores al parto.  

Las partes convienen expresamente que las trabajadoras com-
prendidas en esta Cláusula comenzarán la licencia Pre y Post-Natal 
seis (6) semanas antes del parto y terminarán de conformidad con la 
Ley. 

Plan de Retiro, Pensiones y Pago en Caso de Muerte: Para los fi-
nes de Jubilaciones, Pensiones y Prestaciones en Caso de Muerte, el 
Sindicato acoge las disposiciones que establece el Plan de Retiro, Pen-
siones y Pago en Caso de Muerte (Decreto 2004 de fecha 27 de agosto 
de 1956, modificado por el Decreto 626, de fecha lo. de Febrero de 
1966). 

Servicios Médicos a Trabajadores y Atenciones Varias: Para los 
servicios médicos a los trabajadores y familiares de los mismos, la 
empresa pondrá en vigor un Reglamento que comprenderá todo lo 
relacionado con este tipo de prestación social, para el más estricto 
cumplimiento por parte de los trabajadores. Una Comisión integrada 
por representantes de la empresa y del Sindicato, elaborarán dicho 
reglamento, sujetando su alcance y beneficios a la disponibilidad eco-
nómica de la empresa, para ser presentado a la consideración y apro-
bación del Consejo Directivo. 

La Empresa se compromete a instalar Dispensarios Médicos en 
los Centros de Trabajo de: Santo Domingo, Puerto Plata y Santiago, 
a fin de prestar asistencia médica de urgencia a sus trabajadores los 
cuales estarán dotados de equipos y personal suficiente. La Empresa 
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conviene en disponer en caso de necesidad los servicios de ambulan-
cia a sus trabajadores. 

En caso de imposibilitarse la obtención de la ambulancia, la Em-
presa conviene en ceder uno de sus vehículos de trabajo. 

Seguridad, Salubridad y Sanidad: La Empresa se obliga a mante-
ner las oficinas y centros de trabajo en las condiciones y disposicio-
nes exigidas por las reglamentaciones sanitarias existentes y todas 
aquellas que en el futuro puedan modificar las mismas. 

La Empresa conviene en proporcionar la ventilación adecuada en 
todos los Departamentos que a juicio de las partes sean necesarias. 

La Empresa proporcionará a sus trabajadores cuantas casillas 
fueren necesarias para que los mismos efectúen el cambio de su ropa 
correspondiente, asimismo, las partes se comprometen a velar por 
el cumplimiento de las disposiciones de higiene y seguridad en el Cen-
tro de Trabajo. 

Bebederos de Agua Fría: La Empresa se obliga a instalar en de-
terminados Departamentos o Secciones, cuando fuere necesario, bebe-
deros de agua fría, baños y sanitarios en perfecto estado de higiene, 
los cuales estarán bajo la vigilancia estricta del Sindicato para su me-
jor conservación y mantenimiento. 

Las partes mantendrán una inspección rigurosa para advertir 
cualquier clase de desperfectos en los equipos de trabajo. 

La Empresa conviene en suministrar a sus trabajadores, el equi-
po de protección necesario según el trabajo a realizar. 

Capacitación Técnica y Beca para los Trabajadores: La Empresa 
se compromete a proporcionar a sus trabajadores que deseen cursar 
estudios técnicos relacionados con sus actividades, dentro de su pro-
grama de capacitación técnica, las facilidades correspondientes, a cu-
yos fines apropiará en el presupuesto para el año 1967-1968 la suma 
de CUARENTA MIL PESOS. Es entendido que se dispensarán dos 
cursillos de Estudios Sindicales de un período de 3 meses dentro o fue-
ra del país. Una Comisión Mixta de cuatro Miembros designada por 
las partes hará la selección de los candidatos, debiendo someter és-
tos a la ponderación y decisión del Consejo Directivo de la empresa. 

De la suma indicada en esta cláusula se destinarán RD$4,000.00, 
para cubrir becas de enseñanza Primaria, Secundaria y Universitaria 
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dentro del país a los hijos de los trabajadores, las cuales serán otor-
gadas en la misma forma que se indica en esta cláusula. 

Equipos Deportivos y Actos Culturales: La Empresa conviene en 
prestar su concurso a la realización de actos de tipo cultural, así co-
mo suministrar un equipo anual para el ejercicio de los deportes que 
se indican a continuación: Base-Ball, Soft-Ball y Volley-Ball. 

Regalía Pascual: La Empresa conviene en que al momento de pro-
cederse al cálculo de la Regalía Pascual, tomará como base para ta-
les fines, el último salario devengado por el trabajador. 

La Regalía Pascual consistirá en obsequir a cada uno de sus tra-
bajadores un salario igual al que devenga mensualmente, a más tar-
dar el día 20 de diciembre de cada ario; 
(Cuatrocientos pesos). 

Para la aplicación del Párrafo anterior, la Empresa pagará un 
salario completo a todos sus trabajadores, entendiéndose que la Re-
galía pascual no excederá en ningún caso de la suma de RD$400.00 

Donación de Valores para Fines Sociales: La Empresa conviene 
en donar y el Sindicato en recibir la suma de RD$0.03 cada día de 
trabajo de cada trabajador sindicalizado, valores que el Sindicato se 
compromete a aplicar a fines sociales de sus Miembros afiliados. Pre-
viamente a la entrega de estos valores, el Sindicato deberá presentar 
un "Programa" que comprenderá los distintos aspectos a que se des-
tinarán dichos Fondos y dónde deberá acordarse las coniciones y for-
ma de la contribución que aportará el Sindicato para socorrer ne-
cesidades de emergencia de sus afiliados. 

Transportación: Durante la vigencia de este Pacto, la Empresa se 
compromete a suministrar transportación adecuada a sus trabajado-
res para conducirlos a sus principales Centros de Trabajo en Santo 
Domingo, Santiago y Puerto Plata, y para retornarlos a un lugar cer-
cano a sus casas, de acuerdo a rutas establecidas que satisfagan las 
necesidades de los trabajadores y de la Empresa. 

Venta de Vehículos a los Trabajadores: La Empresa conviene en 
vender a sus trabajadores por sistema de concurso los vehículos usa-
dos cuando sean retirados del servicio y destinados a la venta ofre-
ciéndoles facilidades de pago. 

Defensa gratuita por accidente automovilístico: En los casos en 
que los choferes de la Empresa se vean envueltos en dificultades o 
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privados de su libertad, con motivo de intervención de autoridades 
originada por accidentes o actos en el desempeño de sus labores que se 
relacionen directamente con las mismas, siempre que las causas no 
le sean imputables, la Empresa les proporcionará los costos de fian-
zas y otros gastos, y la atención y protección legales oportunas para 
que no sufran indebidamente sus intereses ni se vean innecesaria-
mente privados de su libertad, debiendo descontar dichos gastos del 
salario del trabajador. 

En los casos de no culpabilidad del chofer debidamente evidencia-
da por sentencia definitiva la Empresa reembolsará al trabajador los 
valores que originalmente le fueron descontados de su salario para 
la obtención de su libertad. 

Acidentes de Trabajo: La Empresa conviene en reconocer como 
accidente de trabajo las lesiones sufridas por su trabajador, como 
consecuencia de la transportación hacia o desde los Centros de Tra-
bajo, en vehículos de la Empresa o alquilados por ésta para tales 
fines. 

Vacaciones Anuales: Los trabajadores al servicio de la Empresa 
disfrutarán de vacaciones anuales, individualmente, en la forma en 
que la propia Empresa señale al efecto para no interrumpir ni perju-
dicar el desarrollo de labores en el Departamento o Sección donde 
esté asignado. Los días de vacaciones de que disfrutarán los trabaja-
dores conforme a su antigüedad en el servicio, será los periódos na-
turales que a continuación se expresan: 

De uno a tres años, quince días calendario; sobre tres años, un 
día adicional por cada año, hasta un límite de quince días adicionales 
o treinta días en total. 

La Empresa pagará por adelantado al trabajador su salario nor- 

mal correspondiente al período de vacaciones, más un 50% de dicho 
monto, en calidad de compensación para que el trabajador disfrute 
del período de vacaciones sin afectar sus ingresos normales. 

Permisos para Convenciones, Congresos o Cursos Sindicales: La 
Empresa conviene en conceder permisos con disfrute de salario a los 

trabajadores que sean seleccionados para asistir a Convenciones, Con-
gresos o Cursos Sindicales Nacionales o Internacionales que se pre-

senten durante la vigencia de este Pacto. 
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